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6%a(7%.

Intermodalni prijevoz predstavlja kretanje dobara u jednoj i jedinstvenoj prijevoznoj
MHGLQLFL LOL FHVWRYQRP YR]JLOX NRML XVSMHEQR NRUL
SRPLFDQMD GREDUD NRG SURPMHQH QDpPLQD SULMHYR]L
cestovnog tHUHWQRJ SULMHYR]D L ]DJXdaHQMH PUHAH 2PRJXUX
VLIXUQLMH UXNRYDQMH NRULAWHQMHP UD]OLpLWLK PRGRY

8 UDGX VX SULND]DQH ]QDpDMNH LQWHUPRGDOQRJ SULMH )
ASHGLFLMH L XORJD &S H Gihtefridddno prijeuak®, Gal 3 KrajMe.
SULND]DQ SUDNWLpPDQ SULPMHU LQWHUPRGDOQRJ SULMHYR

1-8y1( 5,-(y,intermodalni prijevoz &S H G Ip®ElbMy ugovori; prijevozno

sredstvo; teret; roba.
SUMMARY

Intermodal transport represents the movement of goods in one and unigue transport
unit or road vehicle which successfully uses two or more modes of transport without
moving goods when changing the mode of transport whereby relieving the pressure
of road freight transport and network congestion. It allows lower transportation costs

and safer handling by using different modes of transport.

The paper presents the characteristics of intermodal transport, the operations of
freight forwarding and the role of freight forwarder in organization of intermodal
transport and, last but not least, practical example of intermodal transport.

KEY WORDS: intermodal transport; freight forwarder; jobs; contracts; mean of

transport; cargo; goods.
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1. Uvod

OHYyXQDURGQD WUJRYLQD VYDNLP GDQRP UD]YLMD VH VY
prijevozom tereta je neophodna WH MH VWRJD LQWHUPRGDOQL SULMHYF
RODNabD WUDQVSRUW UREH RG SRALOMDWIHOM®HGRUISMHFR
sredstva i] UD]OLPLWLK SURPHWORK UQWEDPRGDOQRJ SULMHY
WHUHWD SUHEDFXMHHABLFHHSWRIYQD SKOGWRYH LOL JUDpPpQLP
SXWD SRpHWQL L DN UBHMWREQYOBDRPHWQLP YR]JLORP 7]
UXNRYDQMH SRYHUDYD VLJXUQRVWbe RPR MHI NS HacELWaH US U |
YUVQL SR]QDYDODF L MHDOEBWRPEW W HXRIVRWHREDQ |D RGUHYLY
prijevoznog puta i za provedbu prijevoza robe i drugim poslovima za koje je

RGIJRYRUDQ NDR @&WR VX IDVWXSDQMH X FDULQVNRP SRVWX
kontrole elemenata i drugo. =DWR MH SR a sj&lijeQBbr& \2ze& Rbrodarskim

DIJHQWLPD SRGX]JHuLPD FDULQVNLP LVSRVWDYDPD RVLJX

sudionicima prijevoza.
Ovaj rad podijeljen je u 6 cjelina:

1. Uvod

2. 3BRVORYL aSHGLFLMH

3. = QDpDMNH LQWHUPRGDOQRJ SULMHYR]D UREH
4. 80RJD &S H GrhaNithtljDnt¥rmodalnog prijevoza robe

5. 3UDNWLpQL SULPMHKIneRSUHPH UREH L]

6. =DNOMXpDN

8 GUXJRP SRIJODYOMX GHILQLUDQD MH @aSHGLFLMD i asSHGLW
poslovi, tarifno-konjukturni, operativni i VSHFLMDOQL NRML VK iSREOLaAat
QDYHGHQH VX L GHILQLUDQH VNXSLQH SRVORYD NRMH LK V

8 WUHUHP SRUDDH®HIXL VX RVQRYQL L ]QDpDMQL UD]JOR]I
LQWHUPRGDOQRJ SULMHYR]D QDYHGHQH VX QuekkijgRYH ]QDF
prikazana je usporedba SRMHGLQLK QDpLQD SULMHYR]D SR NROLPp
ostvarenim tonskim kilometrima od 2014. do 2018. godine.

8 PHWYUWRP JISRIIFODLYUMXR aSHGLWHUX NDR RSHUDWRUX LQ

su navedeni i definirani FIATA ugovori potrebni za provedbu prijevoza, te su

1



GHILQLUDQL L SRGLMHOMHQL VYL ,1&27(506-ekonoXiskRBYRUL NF
RGQRVH L]JPHYyX NXSFD L SURGDYDWHOMD D X] VYH WR MH
MH YDAaQR ]D VYH YUVWH SULMHYR]D

8 SHWRP SRJODYOMX SR NBifEQ dogdremeS odddéhd Luy@ & robe

NRWHIQMHP LQWHUPRGDOQRJ WUDQVSRUWD RG VNODGL:
=DJUHEX D X] WR MH SRND]DQD L SRWUHEQD SUDWH{D G
SULMHYR] L &WR VH UDGL V URERP QDaSRMHGLQLP GLMHOR



3RVORYL aSHGLFLMH

aSHGLFLMD MH VSHFLMDOL]LUDQD SULYUHGQD GMHODWQR"
UREH L GUXJLP SRVORYLPD V pediteP gdspy¥ddrstvenk\WprRvMa iIMH &
ILJLDND RVRED N Rdamzavijpim BtiprEme, Rlopreme, provoza robe svojih
NRPLWHQDWD SRPRuUX YR]IDUD NDR L GWXJLP SRVORYLPD V

,]JUD] 8SHGLFLMD GROD]L RG ODWLQVNH ULMHpL AH[SHGLU
ARGULMHA&ALWL3? RGQRVQR AXUHGLWL3® GRN VH X SiUDNWLD
ARWSRVODWL? 3RMDP 33SHGLFLMD L 3 aSHGLWHU  UD]OL
VWUXpQLP GMHOLPD VWUDQLK L GRPDULK DXWRUD 8 SUDN
ASHGLFLMD GRN MH QD]JLY RWSUHPQL&A&WYR SRQRYQR XY
XREMHQ 8 SUDNVL NDR L X VWUXpQRM OLWHUDWXUL NEF
otpremnik. [2]

,JUD]L 8SHGLFLMD L 4SHGLWHU UDEH VH NDR XGRPDUHQH L
RWSUHPQLND 2YD WYUGQMD PR&H VH RSUDYGDWL QD pL
VH LVNOMXpPLYR LOL SUHWHAQR EDYL &SHGLWHUVNRP RG(
VYRMHP QD]JLYX LOL SRGQD]JLYX LPDMX SRWSXQ LOL VNUDI
QDJLYX WYUWND EURMQD KUYDWVND SRGX]HUD LPDMX L L]
SRGX]HUD -GSRDBWEBQWUD&SHG =DJUHE&SHG +\SR&SHG (X
.YDUQHUASH[E] L GUXJL

OHYyXQDURGQL &aSHGLWHU MH JRVSRGDUVWYHQLN SUDYQD
REDYOMDQMH SRVORYD YDQMVNRWUJRYLQVMRstal®ygRPHWD
zanimanja sklapa ugovore potrebne pri organiziranju otpreme (izvoza), dopreme

XYR]D L SURYR]D WUDQ]JLWD UREH VYRMLK QDORJRGDY
GUXJH SURSLVDQH LOL XRELpDMHQH VSHFLMDOQH VSRUI

otpremom, dopremom i provozom robe: [1]

X X VYRMH LPH L |]D WXyL UDpXQ NDR NRPLVLRQDU
X X WXyH LPH L ]JD WXyL UDpXQ NDR DJHQW LOL ]JDVWXSQ
X X VYRMH LPH L |[D VYRM UDpXQ NDR VDPRVWDOQL JRVS

2VQRYQL 4SHGLWHUVNL SRVORYL VX SRVORYL NRMH &SH
QHRSKRGQL ]D IXQNFLRQLUDQMH 4SHGLWHUVNH GMHODWQ!



spadaju operativni poslovi, tariino £ NRQMXNWXUQL SRVORYL L VSHFL
poslovi. [1]

*ODYQL 8SHGLWHUVNL SRVORYL GLMHOH VH QD

x tarifno-konjukturne i

X operativne.

2.1. Tarifno-konjukturni poslovi

Tarifno-konjukturni poslovi VX RQL NRML VH YH&X QD SURGDMX ast
Tarifno-k RQMXNWXUQL SRVARYL aSHGLWHUD VX

X iVWUlUDja M\WU3LaWD

X akuvizicija,

X ugovori i ponude,

X VWUXpQL VDYMHWL L LQIRUPDFLMH

X instradacija,

x refakcije, agentske provizije i

x reklamacije.

Tarifno-NRQMXNWXUQL SRVORYL REXKYDUDMX VYH DNWLYQRYV
VSHFLMDOL]JLUD QV REEMEWGEIHGD WHR4AE X]LPD UDGL

X pUXaDDR VWUXpQH SRPRiUL NRPLWHQWLPD
X XQDSUHWHURAMBQH SRJLFLMH WH
X SUXADQWIDXpQH SRGUANH RSHUDWLYQRP VHNWRUX WYU\

21.1. ,VWUDALYDQMH WUALaWD

S JOHGLAWD A4SHGLWHUD LVWUDALY D QIlsini¢ imdthdacigaswD ]DSUD
SRVORYQLP DNWLYQRVWLPD V X&pmjevNzilkiapRir XSadiekti SRWUD
ponude prijevoznih kapaciteta su terminali, robno-transportni centri, prijevoznici, luke

LWG D VXEMHNWL SRWUDA&AQMH SULM iR LBfojiNEUSDFLW H

potencijalni izvori poslovnih informacija, a neki od njih su: [4]

X 0sobni kontakti i poznanstva s poslovnim ljudima,

x korespondenti u inozemstvu,



X neposredni kontakti sa subjektima ponudeipotUDaQMH SULMHYR]QLK NDS
x dUADYQH LQVWLWXFLMH L DJHQFLMH WH
X mMHYyXQDURGQL VDMPRYL SUHJHQWDFLMH L RUJDQL]JLUD

SBULNXSOMHQH WUaLdQH LQIRUPDFLMH SUHWSRVWDYOMDN
WHNXUHP SRVORYDQMX NDR L |]D SODQLUPBQRMH EXGXULK SR

2.1.2. Akvizicija

Akvizicja ODW (TXLULUH SULGRELWL SULYXuUL SUHGVWDYUC
SRGX]LPD UDGL SULYODpHQMD L SULGRELYDQMD QRYLK N
QDpPpLQ SURYHGEH WLK DNWLYQRVWL BRfGWkaéD stltefiMHIRY X
QDVWXSD QD WUaLadaWX 7HPHOMQH SUHW®RVWDYNH ]D XVSN)

X iVWUDALYDQMH L SUDUHQMH WUAaLawWD

X konkurentne cijene usluga,

X oOGJRYDUDMXuUuL SULVWXS SRWHQFLMDOQLP NRULVQLFLP
X KYDOLWHWQD L FMHORYLWD SRQXGD XVOXJD 8SHGLWHU
X pPRVORYQL XJOHG aSHGLWHUD

2.1.3. Ponude i ugovori

SRQXGD ]|D REDYOMDQMH dSHGLWHUVNH XVOXJH PR&H VH
SULPMHULFH XYR] LOL L]YR] RGUHYHQH SRaLmaMdjildu D PRAH
SULPMHQMLYL QD VYH SRALOMNH RGUHYHQRJ NRPLWQHW]
komitenta u formalno-pravnRP L SUDNWLpPpQRP VPLVOX LPD LVWL ]QDD

ugovora, tj. obvezuje obje strane na primjenu uvjeta navedenih u ponudi.

Ugovor o oEDYOMDQMX 4SHGLWHUVNH XVOXJH XUHYyXMH VYH S
ASHGLWHUD L NRPLWHQWD D VDGUJ4 VOLMHGHUH RVQRYQF

X ugovorne strane,

x

predmet ugovora,

X FLMHQD L QDpLQ REUDpPXQD

X XYMHWL SODuDQMD

datum stupanjanasnag X URN Y D&M, L L

x



Xx oGUHGED R SULPMHQL 2SuLK XYMHWD SRVORYDQMD

Hrvatske te
X pHpDW L SRWSLY RYODaAWHQLK RVRED NRG XJRYRUQLK \

6WUXpQL VDYMHWL L LQIRUPDFLMH

A4SHGLWHU MH SR SULURGL VYRJ SRVOD YUVWDQ SR]QDYD)
VYLK SURPHWQLK JUDQD NDR L VWUXpQMDN ]D SURPHWQ
SURSLVH ,|]X]J]HY WRJD A4SHGLWHU NUR] V YsRMepo8IRI&¥ I ORYDQM
potUDAQMH QD WUALadWX SULMHYR]QLK NDSDFLWHWD NDR L
URED X PHYyXQDURGQRP SURPHWX 6WRJD MH &SHGLWHU
RGUHYyLYDQMX RSWLPDOQRJ SULMHYR]JQRJ UMHAHQMD SRV\
domeni carinskih propisa, te izradi vanjskotrgovinskih poslova, & WiRpravilu rezultira
VPDQMHQMHP SULMHYR]QLK WUR&GNRYD L UL]JLND NRML L]
VLIXUQRVWL L]YUAHQMD SUHX]JHWLK REYH]D JOH@H LVSRUX

2.1.5. Instradacija

,QVWUDGDFLMX PRAHPR GHILQLUDWL NDR L]JERU RSWLPDO
VUHGVWYD QDMSRYROMQLMHJ QDpLQD SULMHYR]D R G (
RGUHYyLYDQMH QDMSRYROMQLMHJ YUHPHQD X NRMHP UH UR
tranzitrana. % XGXuL GD SUDYR L RGJRYRUQRVW RGUHYLYDQMD
VWUDQND NRMD SODUD SULMHYR]JQH WUR&G&NRYH LQVWUDGI
XJRYRUD SRGLMHOMHQD XJRYRUHQLP SDULWHWRP LVSF
instradaciju natemelMX VOMHGHULKHOHPHQDWD

X paritet isporuke,
X VYRMVWYD UREH L DPEDODAaH

x

rok isporuke odnosno preuzimanja robe,

X NDONXODFLMD SULMHYR]QLK WUR&NRYD

x aktualno stanje ponude prijevoznih kapaciteta,

X DNWXDOQL XYMHWL X PHYXQDURGQRP Stii@&zdwaX L PRJ)
zadanoj relaciji i

x PRIJXuL SRVHEQL |[DKWMHYL QDORJRGDYEFD



2G YLAH PRJXULK SULMHYR]QLK UMHAHQMD A&aSHGLWHU U0H C
opWLPDOQR WM RQR QDMSRYROMQLMH ]D NRPLWHQWD
VWUXpQRVW ad 8rigaaizatdtd Ut€hnhloga prijevoza. [4]

2.1.6. Refakcije, stimulacije, agentske provizije

2VLP QDNQDGH NRMD a8SHGLWHUX SULSDGD |D REDYOMDQM
prihode ostvaruje i temeljem svoje uloge organizatora prijevoza. Refakcija je povrat
GLMHOD XNXSQR SODUHQLK WUR&ANRYD SULMHYR]D XQXWD
aSHGLWHUL NRML VWDOQR RWSUHPDMX L GRSUHPDMX YHOI
RGQRVQR GRGDWQX QDJUDGX XNROLNR X RGUHYHQRP YUH
prievR] XNXSQX NROLpPLQX UREH NRMPBro@zijHj® makhadd ®GUHYyH QL L
SULMHYR]JQLN RGREUDYD &d4SHGLWHUX WHPHOMHP ]J]DNOMX
QDbDJUDGX ]D |[DSRaAaOMDYDQMH SULMHYR]JQLK NDSDFLWHWD
RGUHVHQRP SR VaVdRRWENMNR @BijeXaka. [4]

2.1.7. Reklamacije

1RVLWHOM SUDYD L] XJRYRUD R SULMHYR]X LPD SUDYR QD
WURAGNRYD NDR L QD QDSODWX GUXJLK SRWUDALYDQMD N
prijevozu. Reklamaciie aHOMH]Q@DMLOX SRGQRVL a4SHGeWsad EH] RE
nositelj prava iz ugovora o prijevozX LOL LK SRGQRVL QD WHPHOMX SXQ
UDpXQ NRPALDNKWOWHYY |D YUDPpDQMH YLAH QDSODUHQLK SULME
X SLVDQRP REOLNX 60X&EGAD|BHNROMWQORONKHSXUIBKDYH 8 SUL
SULOD&X VH VOMMGHUH LVSUDYH

X GXSOLNDW WHUHWQRJ OLVWD IUDQNDWXUQL QDpLQ L ¢
SODUHQLP WURANRYLPD NRMH MH SODWLR SRALOMDWH (

X WHUHWQL OLVW L GUXJI$ULWBHIDRYIQ LK S\OURENRMW O DNR
primatelj,

x QD]JLY WYUWNH DGUHVX L EURM UDPpXQD QD NRML YDON

5HNODPDFLMH ]D QDSODWX GUXJLK WUDAELQD QDVWDOL!
SRGQRVH VH 60XaEL UREQRJ SURPHWM D X SULYLWNX WUH

x teretni list ili duplikat teretnog lista i



X sve druge isprave kojima se dokazuje opravdanost reklamacije te dokaze o

vrijednosti robe, 0 mjestu i 0 vremenu njezine predaje na prijevoz.

2.2. Operativni poslovi

Operativni poslovi su poslovi koe aSHGLWHU REDYOMD X LomikeatllQMX GL\
t. SUL RWSUHPL L GRSUVHPLUBRBBRRPX SRHRYP HWwjXeal@aciUDNWLp
poslova aSHGLFLMH XYLMHN VX ]JDVWXSOMHQL JODYQL HOHPI
tehnike, dok je obavljanje pojedinih radnji uvjetovano posebnostima potreba u

VYDNRP NRQ N Ugifl\waprerre, bd@aspo otpreme roba. [4]

Strukturu operativnih poslova pLQL QL] IXQNFLRQDOQLK VNXSLQD UDG
VOLMHGX YH]DQLK X] SRMHGLQH ID]JH L]YU&aH@dfedin&LVSR]LF
faze prijevoznog pothvata. Svaki postupak, odnoVQR UDGQMD NRMX &SHC
R G l@hbin trenutku poduzima proizlazi iz njegove uloge u prijevoznom pothvatu,

GRN MH VDP VDGUADM L UH @Rs@inim-bGiljadenkkdjehjedowdin RGUHY
zadatku daje dispozicija komitenta. U tom smislu, sWUXNWXUD RSHUDWAEYQLK S|
sesistemDWL]LUDWL SUHPD &0#HGHUD GYD QDb

1. 3UHPD aSHGLWHUHYRM ROSRRW KY BW XM HRYSHQBNMELY QH SF
VOMHGHUH VNXSLQH UDGQML
X prijam dispozicije i pozicioniranje,
x disponiranje,
x ] D N QvEhjelprijevoznih kapaciteta,
X ugovaranje prijevoza i ispostavljanje prijevoznih isprava,
x XJRYDUDQMH SUHNUEFEDMD L VNODGL&AWHQMD
X osiguranje robe u prijevozu,
X predaja robe na prijevoz i ukrcaj,
x prihvat robe i iskrcaj,
X DQJIJDALUDQYSHNFLKBVYNLK VOXa
X zastupanje u carinskom postupku i
X aviziranje.
2. B3UHPD RVQRYQRKX REHGMWHURYD ]DGBMW BDstRGHUD WL Y (
VH X VO MHriGkujirk: 4]

X poslovi uvoza,



X poslovi izvoza,
X poslovi provoza (tranzita) i

X sajamski poslovi.

2.2.1. Dispozicija i pozicioniranje

JeGDQ XYR]QL LOL L]YR&Lu BrND Rrimikeim dispozicije od
QDORJRGDYFD XYR]QLND L]JYR]JQLND 'LVSR]JLFLMD SUHG
ASHGLWHUX |D RWSUHPX RGQRVQR GRSUHDPpsstUgRIEE kho |[DVW X S
I za obavljanje drugih radnji u svezi s tim. Ukoliko ne odbije dispoziciju, smatra se da

MH 8SHGLWHU SUHX]B R JREMHIQXMPM HL ¥ &R Haje havposabimR E L p
REUDVFLPD NRMH aSHGLWHUL VDPL VDYVWDKéDitenbimbaX L VWD
Takvi formulari imaju polja kojH XYR]JQLN SRSXQMDLY DGD®BH WDORADESHG
da organizira otpremu ili dopremu robe. Popunjavanjem polja u obrascu dispozicije
NRPLWHQW GDMH SRWUHEQH SRGDWNH aSHGhOhWddyabX NDNR
organizirati otpremu ili dopremu robe iz inozemstva na optimalan Q D p Di@pozicija

WUHED DWDIGWAYH SRGDWNH NRML VX &daSHGLWHUX SRWUH
SUDYRGREQR L]JYUAHQMH 2VQRYQL SRGDFL NRMH NRPLWHQ

X podaci o komitentu,

X podaci o primatelju,

X broji]YR]JQRJ RGQRVQR X¥&8]QRJ ]DNOMXb

X podaci o robi,

X partitet isporuke prema INCOTERMS-u,

X podaci o instradaciji,

X podaci o osiguranju,

x SRGDFL R YUVWL FDULQVNRJ SRVWXSND L SODuDQMX F|

X naputak za daljnju otpremu nakon carinjenja.

=D VYDNX SULPOMHQX GLYV Sigj¢LjEdiNdt>enial8dj, Godwsid) brejG U

SRJLFLMH SRG NRMLP SRaLOMNX XYRGL X SRIJLFLMVNX NQN
se evidencija vodi rafunaino. 7R MH SRWUHEQR ]JERJ WRJD &@&WR a4SHG
RWSUHPD RGQRVQR GRSUHPD YHOLN EURM SRALOMDND WH
QHPRJXUH XSUDYOMDWL PQRaAWYRP SRGDWDND L SRVWXSI
1DNRQ aWR MH SRALOMFLHGRGHGHOYMHESEGRMLBRURIMMHP RW
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mapu, u koju XOD&H VYDNX GRNXFHQRWWD BSREXOXMNRP .DNR QH E
QHNDNYLK QHVSRUD]XPD S RodtliathkaDNDdAliGakdrBspivide qtiia
X VYH]L V SRELOMNRP YRGL VH V SRILMRP QD RGQRVQL EUR

2.2.2. Disponiranje

Pod pojmom disponiranje podrazumijeva se davanje naloga i uputa neophodnih za

S U DNiWrb\edbu prijevoza, subjektim D NRML VX X WR QHSRNMWBEG QR XNC
SUL LQVWUDGDFLXMXSRELOMNHHPRGWHYELWQL ]D L]YUGHQMH
prije svega |QDpL NRRUG L @riinFsuljeXatX N svrkXppavodobnog postupanja.

6YUKD GLVSRQLUDQMD MH GD UHOHYDQWQL VXGLRQLFL SU
skladu s instradacijom, kako bi se prijevoz odvijao nesmetano, bez nepotrebnih
]DVWRMD leniX rkavivnd.yPritom treba imati u vidu da ugovoreni paritet

isporuke i dispozicija komitenta odrHXMX &SHGLWHUX X NRMHP GLMHC(
pothvata on nastupa kao organizator prijevoza i kao takav preuzima odgovornost.

7LPH MH WDNRYHU RGUH4jHigpoRiBMaKMDW L VDGUA

Kod dopreme robe iz inozemstva, bilo da se radi o robi namijenjenoj uvozu ili daljnjoj

otporHPL X LQR]JHPVWYR k&UttaRAMAMUXL FHRSHPLWHU PRUD GDWL F
upute - transportne instrukcie SRALOMDWHOMX VUOMDSpAR RegRE DY OMD p
aSHGLWH hkeXi pravd&ipbne transportne instrukcije neophodne su prije svega

]ERJ X VeNj@tPrinina postavljanja prijevoznog sredstvanauNUFDM VD VSUHPQRE
robe za prijevoz, odnosno dopreme robe u luku sa spremnosti broda za ukrcaj, ako

V H U D GhonRtraditp. [4]

=DNOMXpLYDQMH WHUHWQRJ SURVWRUD

8 VYH]L V SUHWKRGQR REDYOMHQRP LQWRIGIREIAR. S)@RW & § I
prijevoznih kapaciteta odabrati najpo YROMQLMHJ SULMHty RdZervih) L ]DNO
SRWUHEDQ WHUHWQL SURVWRU |]D RGJRYDUDMXuL WHUPLC
NRMH VH SULWRP REDYOMDMX L SUDWHuUL GRNXPHQWL RYL

[4]

U pomorskom prijevozu, u linf[sNRM SORYLGEL SU®e BaRjumivorh [DN O M X
brodskog prostora (eng. Cargo Booking), a u slobodnoj plovidbi, brodski se prostor
IDNQEMXPRYRURPX FPHRGDUD L @SHGLWH$K@ pl@/idbiprostbb UQMR M
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VH ]DNOMXpPNRIH VNOBBLAWX EH] SUHWKRGQH UH]JHUYDFLM
LVWR NDR X SRPRUVNRP SULMHYR]X 8 ]ittD NaR@BGRYQRP S
DYLRSRALI®MNXRYCHARPHWD DY LR NRoPIGDuptemel igdhskep

VH SR&ELOMNHko grie@MHHIHRU YLUDMX SXWHP Y&nhiRQ@VNH QD!
NRPDGQH SREALOWHIGDMX EH] S U HaNK ReGtGyibmQse PrieSatu

GDMH QD X®®LRQVNRJ SULMHYR]D QRWWDYAWSRR X GMHYFH Q
]JD RGHEX SRALOMNX $NR d9B GIRQGIIXD RE@SRIGR WHU EDOM

prijevozniku. [4]

2.2.4. Ugovaranje prijevoza i ispostavljanje prijevoznih isprava

8JRYDUDQMH SULMHYR]D aSHGLWHUX SUHGVWDYOMD SUHC
zadatka, a to je otprema odnosno doprema robe. 3 UL O L N R HvapnaNigohbkapo

prijevozu, aSHGLWHU SUHPD SUWIANMH YRDYMNXS D DMPYRBPXQLPH D
NRPLWHQWD WH X WRPLWRLQYOXHREREQ NDR &mAik@maM.D WHOM
ASHGLWHU VH WDNRYISU XY 8UsbféH RaR paratelj, bdhosno stranka

koju se obavjHauUXMH R SULVSMHQXK UBEHR]BUDNMR4V X YLAHVWUXN

X WHKQWHKRQRO®RSNMIGLWHLU SWWDMBpL REYH]H SRaALOMDWH
primatelja robe i

x komercijalni +temeljem ugovora ] D N @MhXspprijevoznicima o refakcijama i
poviasttFDPD QD SUHYR]QLQE ]BSWGRMHH N PPRIBWHQaNH RV LJ

cijene prijevoza.
Prijevozna isprava u pomorskom prijevozu robe je brodska teretnica (eng. Bill of
lading), u unutarnjoj plovidbi to je teretni isW 3 ULMHYR]QD Li&adadmomD X PHY
zrakoplovnom prijevozu je zrakoplovni teretni list (AWB * Air Wayhbill). U

P Hgnarodnom &H O M kbh@ Lppometu prijevozna isprava je teretni list za
P Hynarodni promet (CIM), isto kao i u cestovhom (CMR). [4]

U praksi prijevR]QH LVSUDYHaAVH QO QMDYDMX RG VWUDQH &SH
sudionici u prijevozu roboe RYMHUDYDMX LVSUDYH NRMLEM f&BWY Uy XM

prijevoznog procesa obavljena. [4]

8JRYDUDQMH SUHNUFDMD L VNODGLAWHQMD U
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PosoYL SUHNUFDMD L VNODGLAWHQMD SUHGVWDYOMDMX |
odnosno otpreme roba. 8 WHKQRORANRP L RUIJDQL]DFLMVNRP VPLVO

sastoje se od: [4]

X REDYOMDQM]|ID SRPUMKQRSHUDFLMD
X organizacija intermodalnog prijevoza,
x termLQVNR XVNODYyHQMH SRMHGLQLK ID]D SULMHYR]D L

X organizacija zbirnog prometa.

8 RUIJDQL]DFLML RWSUHPH RGQRVQR GRSUHPH URED NDGTLC
XJRYDUD REDYOMDQMH RYLK XVOXJD VD |D WR VSHFLMD
PQRJD VXYUHPHQD &4SHGLWHUVND SRGX]HUuD UDVSRODaX
transportno-manipulacijskim sredstvima, kojima samostalno obavljaju usluge
SUHNUFDMD L VNODGLAWHQMD ELOR ]D VYRMH RSHUDWLYQC
svojih usluga. [4]

2.2.6. Transportno osiguranje robe

7TUDQVSRUWQR RVLIXUDQMH UREH QLWMHoOREBYM]EKWOR A&aSHC
komitent u dsSR]JLFLML WR LJULpLWR ]DWUDALR 8 WRP VPLV(
vrijednost osiguranja, relaciju i osigurane rizike. Ukoliko komitent nije naveo koje

ULJLNH WUHED RVLJXUDWL &4SHGLWHU M HpdEnedibke. RIVLIXUDW

ASHGLWHU |[DNOMXpXMH XJRYRU R RVLJXUDGMpak>eLPH L ]I
VDVWRML X WRPX GD a4aSHGLWHU SRGQHVH RVLJXUDYDWEF
podacima potrebnim za osiguranje. Temeljem primljene prijave osiguranja,
osigjraYDWHOM REUDpXQDYD SUHPLMX RVLIJXUDQMD L]GDMH
AaSHGLWHUX |]GDYDQMHP SROLFH RVLIXUDYDWHOM SRWY
IDNOMMPpPHQ

8 VOXpDMX QDVWDQND AaWHWH RVLJXUDQLN PRUD R WRPH
RGQRVQR QMHJRYRJ ]JDVWXSQLND X PMHVWX JGMH MH &WH)
VSUMHpPDYDQMD GD ®MQMHUDRRW FHSIHEGWHWD 7DNRYyHU RVL.
VDpXYDWL UHJUHVQR SUDYR RVLJXUDWHOMD SUHPD &AWHYV
stvarni VODVQLN UREH &SHGLWHU SRGQRVL RGAWHWQL ]DKW
UDpXQ 3UL SRGQRAHQMX RGAWHWQRJ |DKWMHYD &SH
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osiguravatelju sve podatke i dokumentaciju temeljem kojih se mogu utvrditi sve
UHOHYDQWQH RNRGOQRMWD ANVDHRWIQ RBIGLHLQD aWHWH

2.2.7. Predaja robe na prijevoz i ukrcaj

80ORJD 8SHGLWHUD X SUHGDML UREH QD SULMHYR] RGQRVC
VH X REDYOMDQMX IXQNFLMD SRALOMDWHOMD RGQRVQR NI
iPH SRALOMDWHOMD NRPLWHQWD SRED NRMD VH SUHGDM
prijevoz, tj. mora biti upakirana X WU D QV S R U W @Qpftedamabpbjeydradiku kako

WR QP GDRSLVL RGQRVQH SURPHWQH JUDQH 'RNXPHQWL L
obavlja ovise o prometnoj grani i tehnologiji prijevoza i ukrcaja, svojstvima robe, te o
PRJXULP SRVHEQLP |[IDKWMAYLPD NRPLWHQWD

2.2.8. Prihvat robe i iskrcaj

8ORJD aSHGLWHUD X SULKYDUDQMX UREH VDVWRML VH X
organizaciji daljnje otpreme, tj. dostave robe priPDWHOMX 8 SULMESIORREQRM LV S
NDR SULPDWHOM QDYRGL a8SHGLWHU LOL DNR SULMHYR]QD
(korisnika UREH QDYRGL VH aSHGLWHU NRMHJ WUHED L]JYLMH
obaviMDQMD LVNUFDMD L SULKYDWD UREH @SHGLWHU QDVWX
LIYMHAWDYD R SULVSMHUX UREH 6DP SRVWXSDN NRG LV

otprema primatelju, razlikuju se ovisno o prometnoj grani i tehnologiji prijevoza robe.

[4]
$QJDALUDQMH LQVSHNFLMVNLK VOXAaEL

=D XYR] L SURYR] URED RGUHYHQH YUVWH L QDPMHQH SR\
PLQLVWDUVWYD RGQRVQR SURSLVDQD MH NRQWUROD URE
VOXAaEH NRMD VH ]DYLVQR R YUVW D QIREHR R BSDM. MDD R]XP DKL
FDULQMHQMD UREH 3ULMHYR] SRALOMDND WDNYLK URED
prijelaza na kojima VX XVWURMHQH R G JRFIDMI\DNVH{4Y D X BHS H

X sanitarna inspekcija i

x fitosanitetska inspekcija.
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2.2.10. Zastupanje u carinskom postupku

Za YULMHPH FDULQVNRJ BRVWKGQARPXSPRPHWX aASHGLWHU |
NRPLWHQWD WM QDVWXSD NDR QMHJRY RSXQRPRUHQLN 1
postupku NRG FDULQDUQLFH &SHGLWHU GRELYD GjeWSR]LFLM
VPLVOX &DULQV N RelbiliDZxeR0Q pPRBPRIHQLN GMHOXMHA X LPH
GUXJH RVREH LOL QHL]UIDN GRV HRSOMQHR KRV M RdMHIruge H D ]D
RVREH =D REDYOMDQMH SRVORYD X VYH]L V FDULQMHQ

odobrenje Ministarstva financija. [4]

SRWUHEQR MH QDJODVLWL GD RVLP NRULVQLND FDULQVNR
istinitost podataka koji se navode u svrhu obavljanja carinskog postupka, prije svega

za ispravno svrstavanje rooH SUHPD FDULQVNRMcijgh® Plavaddbnigie U D p
sttupQLP REDYOMDQMHP SRVORYD X VYH]L V FDAJSVGMHQMHP

funkcije na tri razine: [4]

X tHKQROR&ND NRMDQRPRJIXiUXMH QHVPHWDQR RGYLMDQMF
zastoja i u ugovorenim rokovima,

x komercijalna razina - NRMD RPRJXuXMH VPDQMHQMH SULMHYR]
LIEMHIJIDYDQMD QHSRWUHEQLK SUHNUFDMQLK PDQLSXOI

x financijska razina - kojom osigurava urednoizraHQMH FDULQVNLK REYH]LC
GUADYQRP SURUDpPXQX D VYRMLP NRRUDWRRURP SL
ILQDQFLUDQND X¥WRRORBIR NR U L \avihja MkvMnostiK X RG U &

2.2.11. Aviziranje

3RG SRMPRP DYL]LUDQMH VPDWUD VH L]YMHAULYDQMH NRP
GRSUHPH RWSUHPH RGQRVQR SURYR]D URENMBBG®QWH F
komitenta su primjerice: [4]

X predaja robe na prijevoz,

x

prelazak granice,
X SULVSMHUH UREH Xu@asthjxXili tarkhi@dy H]Q L p
X SULVSMHUH X NUXJ FDULQDUQLFH L FDULQMHQMH UREH

prekrcaj i daljnja otprema i

x
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X termin iskrcaja...

2VLP VDPRJ NMIDOMBUNRPLWHQWD R NUHWDQMX SRALOMNH
pravodobnog poduzimanja svih radnji koje su neophodne za nesmetano odvijanje

prijevoza, te za prihvat robe. [4]

6SHFLMDOQL SRVORYL aSHGLWHUD

B3RVORYL NRMH aSHGLWHU RERNE MDD X PROWIHPLR SEVHIXIN N
QD]JLYDMX VH VSHFLMDOQL SRVORYL aSHGLWHUD 8 WH SRV

X NRQWUROD NDnMé¢YoBedjH L NROLpD
X uzimanje uzoraka,

x SUDUHQMH WUDQVSRUWD

X GROHYLYDQMH

X izdavanje garantnih pisama,

X ]DVWXSD Q Kuhaxanie X p

X naplata robe i

X leasing poslovi.

.RQWUROD NDNYRUH L NROLpLQH UREH

.RQWUROD NDNYRUH UREH SURYRGL VH NRG VL&lfskd QD L SF
SURL]JYRGH QS nije pxtiebhy, jer takvi proizvodi imaju garanciju
SURL]YaRPMpHVWH RYODaAWHQLK LQVWLWXWD LOL L]JYUAHQX
SURYRGH VDPR RYODAWHQH LQVWLWXFLMMXIIQLSWRUWRUY NRFR
VWUXpQL NDGDU aBHBRAWHU DNR ]D GeRiV& Mia Yvibb@mey H G H
QDGOHAaQW®Ag GéJlA . RQWUROD NDNYRUH UREH SURYRGL VH W
SURYRYVHQMX NRQWUROH L]JPHYyX ]DLQWHUHVLUDQLK VWUDC
]JDWR WDNDY SRVWXSDN QD]JLYD XJRYRUQRP NRQWURORP |
NDNYRUH SRVWRML LQOHXREBGFRNRNMDO NRRSLVXMH GUAaDYD |
SURL]YRyDpD L NXSDFD 1D WHPHOMX L]JYU&GHQH NRQWURC
FHUWLILNDW R NDNYRUOL UREH 8 VOXpDMX GD MHGQD L
certifikatom, mogu ga pobijati i zahtijevati pRQRYQX NRQWUROX LOL YMHaWD
XWYUGLOD VWYDU@D NDNYRUD UREH
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.RQWUROD NROLpLQH UREH SURYRGL VH UD]OLpLWLP SRVW
mjerenje i dr., a u pravilu se uvijek uzimaju kao relevantni podacL R NROLPLQL UREF
podaFL @&WR LK MH X SULMHYR]QX LMISUDYX XSLVDR SULMHYR]

2.3.2. Uzimanje uzoraka

8]LPDQMH X]RUDND PRJX REDYOMDWL VDPR VWUXpPpQH RVR
SRVORYD 3RG X]RUNRP VH SRGUD]XPLMHYD PDQMD NROLpL
odnosnomanji NRPDG X]HW RG YH@HJ NRPDGD

Uzorci se ne smiju uzimati tijekom putovanja, odnosno na usputnim postajama, nego

VDPR QD SRpHWQLP LOL |DYUAQLP WRpPpNDPD SXWRYDQMD L
X]JLPDQMH X]JRUDND ,] MHGQH SPRZHV MH NRNOUpR.DOQE&RV H
RGQRVQR QDMYLAH N R BrDaBGj® uzGraks Woxafuhb nfzop QL RVRED
NRMD MH RYODawWHQD ]D X]JLPDQMH X]J]RUDND SUHGVWDYQL
prisutne i druge zainteresirane osobe. O provedbi postupka uzimanja uzoraka vodi

VH I[DSLVQLN NRML SRWSLVXMX QDYHGHQH WUL RVREH X]R
QD PMHVWR JGMH UH VH XWMUyLYDWL NDNYRUOD UREH

SUDUHQMH WUDQVSRUWD

1D IDKWMHY NRPLWHOMWDLARABWMHSRDUHQMH WUDQVSRUW
visoko-vrijedne terete, specijalne (vangabaritne) terete, opasne terete i pri prijevozu

ALYLK AaLYRWLQMD DNR SULMHYR] WUDMH GXOMH RG VD\
MHGDQ SUDWLWHOM PR&AH SUDWLWL QDMYL3adH WUXAYRIRQD
NRORQH LOL EURMX YR]JLOD PRaH ELWL MHGDQ GR QD
automobilima. [4]

'ROHYLYDQMH UREH

'ROHYyXMH VH ODNR SRNYDUOMLYD URED NRMD VH SUHYR]L
SRVWXSDN GROHYyLYDQMD PRa&HHOMBEVURNYpRG PWSRYVIVDRV BXPD |
VSHFLMDOQH XUHYyDMH ]D GROHYLYDQMH L FDULQVNX LVS
RVREX NRMD JD SURYRGL REYH]JQR MH QD]RpDQ FDULQVNI
SUHGVWDYQLN 4SHGLWHUD LOL (BUXJD |DLQWHUHVLUDQD V\
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2 =DVWXSDQMH X VOXpDMX KDYDULMH

8 SRPRUVNRP SUDYX D WDNRYHU X SUDYX XQXWDUQMH SC
KDYbDuLMH JHQHUDOQH |]DMHGQLpPpNH L SDUWLNXODUQH ]
RAWHUHQMH LOL JXELWDN NRMWXWHDOGGWRXERPRGRUBR@XQND WK
awHWDQ XWMHFDM QD EURG LOL WHUHW AWHWX VQRVL F
RAWHUHQD *HQHUDOQD KDYDULMD MH aWHWD LOL WURADN
namjerno nanio brodu ili ukrcanom teretu u ciju spaaDYDQMD EURGD L WHU
LVWRGREQH L R]JELOMQH |]DMHGQLpNH RSDVQRVWL 7D N
QDGRNQDYXMX |IDMHGQLpPpNL VYL LQWHUHVHQWL NRML VX VX
razmjerno koristi koju su od toga imali. [4]

2.3.6. Naplata robe

NaplawD UREH QD]JLYD VH L QDSODWD SRX]JHUHP 7R MH UHD
PDQMLK SRALOMDND SUL pHPX 4A4SHGLWHU LPD ]DGDuUX RW
SULOLNRP SULPRSUHGDMH QDSODWLWL YULMHGQRVW UREH
svojh NRUHVSRQGHQDWD X LQR]JHPVWYX NRML SULVSMHOX
VUHGVWYLPD RWSUHPDMX QD DGUHVX 1ODR DGR P i&SWG IL IVNHW X
UHDOL]DFLMX L XVWXSDQMH GLMHOD SRW¥YDOD NRUHVSRQGHQ

2.3.7. Leasing poslovi

Pod leasingom prijevoznih sredstava i kontejnera podrazumjeva se sklapanje
XJRYRUD R OHDVLQJX WM XSRUDEL WLK VUHGVWDYD X] SC
VDVWRML RG WU®R dambertizBeijeO ptiewtnQg) sredstva i dobiti leasing
kompanija. Danas se u svijetu nalazi preko 60 posto svih transportnih sredstava i
NRQWHMQHUD X YODVQLAWM)YX OHDVLQJ NRPSDQLMD

17



3.ZQDpDMNH LQWHUPRGDOQRJ SULMHYR]D UR

.DNR EL VH ODN&H SRMDVQLOR &WR MH LQWHUPRGDOQL VX
SRGVXVWDYD 3UYL VXVWDY SUHGVWDYOMD IL]JLPNL VXVWD
RSUHPD 6DVWRML VH RG pYRURYD L OLQLMD WRRUH®OMHGC
sastavljena od linja i pYRURBYDL LQWHUPRGDOQX WUDQVSRUWQX
PHYyXVREQRM RYLVQRVWL R WUDQVSRUWQLP REOLFLPD ND
putovii yYYRURYL SUHGVWDYOMDMX LQWHUPRGDOQL[BVHUPLQDO

/ILQLMH XNOMXpXMX VOMHGHUH WUDQVSRUWQH PRGRYH RI
WUDQVSRUW SRPRUVNL WUDQVSRUW XQXWDUQMH SORY(
SRGVXVWDY MH XVOXJD NRML SUXAD XVOXJH XQXWDU LQW
UsIXaQL VXGLRQLFL SUHGVWDYOMDMX GUXJX JUXSX NRMD ;
SUXaDWHOMD XVOXJD NDR @&WR VX @8SHGLWHUL SRPRUVNL
RPRIXUXMX SULMHYR] L]JPHYyX pYRURYD IL]JLPNH LQWHUPRGLTL
duJH XVOXJH NDR @&WR MH GLVWULEXFLBMD VNODGL&WHQMH

Osnovni razlozi nastanka i razvoja intermodalnog prijevoza: [5]

X bolja iskoristivost onog oblika prijevoza koji po svojim eksploatacijsko-
WHKQLpPNLP ]QDpDMNDPD MH QpMBetilRGE). ML ]D NRQNUF

x SRWUHED |]D SRYH]LYDQMHP YHOLNRJ EURMD SURVWRU
primatelja robe,

X YHOLNL WUR&GNRYL SULMHYR]D SR MHGLQLFL SRMHGLQL

x ]JDAWLWD 4LYRWQH VUHGLQH WLMHNRP SULMHYR]D RSI
utjecaja cestovnog prometa,

X SRYHUDQMH UD]JLQH SRX]GDQRVWL LVSRUXNH

Xx ODN&H RELOMH&DYDQMH LGHQWLILFLUDQMH L SUDUHQN

=QDpDMQL UD]OR]L ]D NRULAWHQMH LQWHUPRGDOQRJ WUD
EROMH RUJDQL]JLUDQD ORJLV WDPN DQWWHUWPNRWE OO RADFPUV MW
SRGUD]XPLMHYD L XSRUDEX VSHFLMDOL]JLUDQLK PDQLSX
NRQWHMQHUL L GUXJD QMHPX SULODJRYHQD VUHGVWYD WH
WUDQVIHUQD WRpPpND SURPHWQIX PRGRYD L LQIUDVWUXNW X
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ItHUPRGDOQL WUDQVSRUWQL ODQDF MH VYRMHYUVQL QR
WRNRYD UREH WH QD WDM QO@DphRQSRSHLXMY R]D]ONDNW® HV H

prikazano na Slici 1.

Slika 1. Intermodalni prijevoz

Izvor: http://www.proago.hr/main/wp-content/uploads/Loqistic-1.jpg (srpanj 2020.)

8 WRP ODQFX WHUPLQDO $UREMMIR VX LM@@®p 8téHh M Y R] D
prijelazna WRPpND ]PLWH]ONR P QPR F Ulhtridod&iCiransportni

lanac sastoji se od spajanja, promjene QDpL QD S UdokeHvamd Drazdvajanja.
Promjena QD pL QD S (elbian prétePu intermodalnom transportnom lancu. [5]

Prednost intermodalnog WUDQVSRUWD MH WD &dWR RPRJXUXMH X
NRPELQDFLMX VSHFLILPQLK SUHGQRVWL VYDNH WUDQVSRL
SULMHYR]D YHOLNL NDSDFLWHW AHOMH]QLFH L QLVNH WL
SXWHYLPD L PRUHP QD MIMEWEROML PRJIXUL Q

=QDpDMNH LQWHUPRS&D&QRJ SULMHYR]D

X roba, odnosno prijevozni supstrat prevozi se u standardiziranoj prijevoznoj
MHGLQLFL NDR aWanjanpi keRiQnakHssinQuk,destovna prikolica,
kompletna cestovna teretna vozila, poluprikolica (Slika 2.),
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X U njemu sudjeluju najmanje dvije prometne grane,

Xx SUHWRYDU SULMHYR]QLK MHGLQLFD EH] SUHWRYDUD
pretovarne mehanizacije,

X neprekinuti niz prijevoznih operacija,

X SUHWHAQL GLR SULMHYR]QRJD S Xmé®emRIiGuvltaiipmVH aHOI
plovnim putevima,

Xx aWR NUDUL FHViowY Qllteri@alaRip daljnjega korisnika.

Slika 2. Osnovne intermodalne teretno manipulacijske jedinice

Izvor: http://e-
student.fpz.hr/Predmeti/l/Integralni i intermodalni sustavi/Novosti/viezbe (6).pdf

(srpanj 2020)

.DR 8WR MH QDYHGHQR MHGWDLR® HOPRGDRQRDpPIDUM MHYR]
SULMHYR] UREH @4HOMH]QLFRP SRPRUVNLP SXWHP XQXWDL
D awR PDQMH FHVWRYQLP QDpPpLQRP WUDQVSRUWD NDNR
LOQWHUPRGDOQRJ SULMHYR]D FHVWR¥QiL aVestah QQVBRWQW EL|
prijevoza ne bi ni bili toliko primjenijivi.

U Tablici 1. prikazani su odnosi SUHYH]JHQH UREH L]JPHYX UD]JOLpPpLWLK ¢
FHVWRYQL SULMHYR] AHOMH]QLpPNL SULMHYR] SRPRUVN
unutarnjim vodnim putovLP D L ]JUDpQL USTahliEl Y prikazani su odnosi

prevezenih tonskih kilometara istih prijevoznih grana na temelju podataka iz
'UADYQRJ |IDYRGD |D VWDWLVWLNX X 5HSXEOLFL +UYDWVNR!
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Tablica 1. 3ULND] RGQRVD SUHYH]HQH UREH RG GR
prijevoznih grana u Republici Hrvatskoj
Godina Cestovni AHOMH](Pomorski i|Prijevoz na| =UDpQL
prijevoz/ | prijevoz/ obalni unutarnjim | prijevoz/
Prevezena | Prevezena | prijevoz/ vodnim Prevezena
roba [tis. t] | roba [tis.t] | Prevezena | putovima/ roba [tis. t]
roba [tis. t] | Prevezena
roba [tis. t]
2014. 66 146 10 389 20 335 491 3
2015. 66 491 9939 21 376 566 2
2016. 72 503 9 985 20 951 677 2
2017. 72 329 12178 19 579 574 2
2018. 73 997 13444 19 435 591 2
Izvor: [7]

21

JRG



Tablica 2. Prikaz odnosa ostvarHQLK WRQVNLK NLORPHWDUD RG GR
prijevoznih grana u Republici Hrvatskoj

Godina Cestovni AHOMH](Pomorskii |Prijevozna | =UDpPpQL
prijevoz/ prijevoz/ obalni unutarnjim | prijevoz/
Tonski Tonski prijevoz/ vodnim Tonski
kilometri kilometri Tonski putovima/ kilometri
[mil] [mil] kilometri Tonski [mil]
[mil] kilometri
[mil]
2014. 9381 2119 107 709 42 2.1
2015. 10 439 2183 122 223 40 1.9
2016. 11 337 2 160 113103 45 1.8
2017. 11 833 2 592 108 191 34 1.6
2018. 12 635 2743 106 655 44 1.6
Izvor: [7]

Na temelju podataka prikazanih u tablici vidljiva je neravnomjerna raspodijela
SURPHWD X NRMHP AJODYQX UL M H pdjiljePi dalfe dammamaw. SULMH
Republici Hrvatskoj X RGQRVX QD RVWDOH HNRQ RML@IHM B UL D I6HR!
S R Q D MZbaga sloje fleksibilnosti te je vidljiv rast i u prevezenoj robi kao i
prevezenim tonskim kilometrima koji bi se primjenom intermodalnog prijevoza trebali
konstantno smanjivatii VWRJD VWUXNWXUD UREQLK WRNRYD QLMH ]D

SURPDWUDMXiUL RPMHU SUHY H]H Qadtvarddib tbondkinkiloxhxtard® PD W R Q
PLO XRPOMLYR MH GD M HouiijDownibrikNi Dhailpkijdvol rap® RajX b L Q N
MH X SUDYLOX X SRUDVWXO¥romne Yawilke @ NbHskix kKdorbetrima

trebale bi dovesti do prijelaza s cestovnog na pomorski prijevoz zbog kvalitetnije
SURWRPQRVWL L VPDQMH Q M& cddtbvhnill YeteMik vézaaH WENLKY 19D L Q R
]JUDPpQL SULMHYR] QUIPRQQBMEMBWHRIDNRP NROLPLQRP SU
kapaciteta WUHEDR EL VH SXQR YL&H NRULVWLWL

IntermodaOQL SULMHYR]QL VXVWDY PRUD ELWL VLIXUDQ U

odgovoran, povoljan i transparentan. [6]

=DGDUH LQWHUPRGDOQRJ SULMHYR]D
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=DGDuUuD LQWHUPRGDOQRJ WBDQVSRUWD RpPpLWXMH VH X

X XNODQMDQMX VLVWHPVNLK QHGRVWDWDND aHOMH]QLDpI
QHHODVWLPQRVW NUXWRVW QHPRJIJXUQRVW RWSUHPH

X VSDMDQMX NRPSDUDWLYQH SUHGQRVWL 8HOMH]QLpPNRJ
optimalnu cjelinu korisnika prijevoza - aHOMH]QLpPNL SULMHYR] YHOLLU
masovni prijevoz - cestovne prednosti: fleksibilni dostavni kamionski prijevoz

od terminala do vrata,
x |bDawLwL RNROL&D X&WHGL HQHUJLMH VPDQMHQMX HN

transportnih djelatnosti.

3.2. Funkcije intermodalnog prijevoza

)XQNFLMH LQWHUPRGDOQRJ WUDQVSRUWQRJ OBRPFD VDVWR

x

kompozicije,
X povezivanja,
X izmjene (promjene trasnportne grane) i

x dekompozicije (razdvajanja).

Kompozicijaje pRVWXSDN SULNXSOMDQMD L JGUXALYDQMD NRQV
NRML SUXAaD LQWHUPRGDOQR VXpHOMH L]JPHYyX ORNDOQRJ
i nacionalnog PHYXQDURGQRJ GLVWULEXFLMVNRJ VXVWDYD 8
UD]JOLpLWLK GREDYOMDpPpD ]JGUX&XMH VH X FHQWUX N DN
WUDQVSRUWQRP JUDQRP YHOLNRJ NDSDFLWHWD SRSXW A&l
Kako cestovni prijevoz nudi veliku fleksibilnost u usluzi od vrata do vrata, on ujedno

SUHGVWDYOMD GRPLQDQWQX JUDQX QD NRSQX 8 SRVWX!
DNWLYQRVWL SDNLUDQMD L VNODGLaAWHQMD NRM[E VX XVNR

SRYH]ILYDQMH XNOMXpPREHGUIXMHNRYH UD]J]OLPpLWLK WUDQV
AHOMH]QLFD LOL NRQWHMQHUVNL EURG D PRJX VH NRULVW
V SROXSULNROLFRP LIPHyX EDUHP GYD WHUPLQDOD Q
internacionalnog distributivnog sustava. Efikasnost veze uglavnom proizlazi iz
HNRQRPLMH UD]P MH U DpandaR kaéeRergkX bisdowvi W plato vagoni na

koje se mogu ukrcati po dva kontejnera.
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Izmjena je NnDMYDAQLMD LQWHU RRGBr@ade naXtemifaluvkbiji treba
RVLIXUDWL XpLQNRYLW NRQWLQXLWHW XQXWDU MhUDQVSRL
u okviru nacionalnih i internacionalnih distributivnih robnih centara, s lukom kao

najistaknutijim primjerom.

Kad roba stigne na tHUPLQDO EOL]X RGUHGLaAWD RQD VH UD]GYDI
transfer do lokalnih ili regionalnih robno distributivnih centara. Ova je funkcija
SRYH]DQD V IXQNFLMRP SRWURaQMH
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8ORJD aSHGLWHUD X RUJDQL]DFLML LQWHL

% LWQD ]Qrid¢orbobb@sti je zapravo u odgovornosti operatera intermodalnog
SULMHYR]D NRML QD WHPHOMX NRQYHQFLMH 81&7%' ,&&
autonomnih kodifikacija u intermodalnog prijevozu (FIATA standardni uvjeti iz 1992.

godine) na sebe preuzima odgovornost za robu, od trenutka njenog preuzimanja od
LVSRUXpLWHOMD LOL RSXQRPRUHQH WUHUH RVREH GR \
SURSLVDQRM WMUHURM RVREL

aSHGLWHU NDR RSHUDWRU LQWHUPRGDOQRJ SULMHYR]D Ml
svo UDpXQ DOL LVWRYUHPHQR GMHOXMH SXWHP GUXJH RVR
WLMHN LQWHUPRGDOQRJ SULMHYR]D 8 WRP VOXpDMX &SH
NDR DJHQW LOL SRVUHGQLN 3RWSLVLYDQMHP XJRYRUD R
na sebe preuzima sve funkcije (organizatora, koordinatora i poduzetnika cijele palete

XVOXJD XQXwWDU SURFHVD LQWHUPRGDOQRJ SULMHYR]D
pojDYOMXMH VH YLAH WGGRRRUNIRVIVVWHQRVL aSHGLWHU 6Y1
]DAWLWL IRUOANQHNMNB WDNYH YUVWH SULMHYR]D a4aSHGLWHU
SULMHYR] UREH RG WUHQXWND QMHQRJ SUHX]LPDQMD RG L
8 WRP VOXpDMX PRJOR EL VH UHUL GD 4SHGLWHU RGJRY]
izdanom FIATA FBL teretQLFRP ]D LQWHUPRGDOQL SULMHYR] a.
RGJRYRUQRVW GD UH L]JYUALWL LOL RPRJXULWL L]JYUAHQM
XYMHWLPD ),$7% )%/ WHUHWQLFH &SHGLWHU RGJRYDUD ]D
LOQWHUPRGDOQRJ SULMHYRUREB VOMHDMR JXEIWHNIIHQMD LO
LVSRUXFL DNR &aHOL ELWL RVORERVHQ RGJRYRUQRVWL &S

prijevoza mora dokazati da nije kriv. [4]

4.1. Fiata dokumenti

),$7$ IUDQF A)HGHUDWLRQ LQWHUQDWLRMREs elGHV $V\
$VVLPLOHV:® HQJO ,QWHUQDWLRQ )HGHUDWLRQ RI )UHLJ
OHYyXQDURGQL VDYH] 8SHGLWHUVNLK XGUX&HQMD NRMHJ
PHAXQDURGQL 4SHGLWHUL 7R MH QHYODGLQD RUJDQL]DFL
40 ASHGLWHUVNLK L ORJLVWLPNLK SRGX]HiUD WH ]JDSR&0
ORJLVWLpPNLK VWUXpQ@MDND X GUA&DYD
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.UR] ]DGQMD GHVHWOQOR HIINMHDRYPQMH QDMXRpPOMLYLMH |
obrasce koje je donijela sa svrhom pojednostavljivanja rukovanja robom za vrijeme
SULMHYR]QRJ SURFHVdneLUREHaGIR) MD BBVR@GMIHI RGUHGLAWD >

FIATA dokumenti:

x FIATA FCR xForwarders Certificate of ReceiSW ),$7$ aSHGLWHUVND SR\
x FIATA FCT + )RUZDUGHUV &HUWLILFDWH RI #®8EBQVSRUW
transportna potvrda),
X FWR *FIATA Warehouse ReceiSW ),$7$%$ VNODGLaQD SRWYUGD
x FBL zxnegotiable FIATA Multimodal Transport Bill of Lading (prenosiva FIATA
teretnica za intermodalni prijevoz),
x FIATA SDT =+ Shippers Declaration for the Transport of Dangerous Goods
SRW Y UG D jSdpiije @it Dp&sHeOrobe) i
X FFl £),$7%$ J)RUZDUGLQJ ,QVWUXFWLRQV )[9%7% aSHGLWHU\

FCR je FIATA-LQD aSHGpdwvidJ MRMRP aSHGLWHU SRWYUyYyXMH GD
GDQD X RGUHYHQRP PMHVW Xgl&iUdprakriom LRI radi dalpé
RWSUHPH 1H VDGUAL XJRYRU R SULMHYR]X L QLMH SUHQR
mora biti navedena luka ukrcaja, luka iskrcaja i datum ukrcaja. Izdaje se i koristi u
VOXpDMHYLPD NDaAaQMHQMD RULJLQID@Q pdtreb® UnapateY R]Q L K
SRWUDALYDQMD RG NXSFD SXWHP GRNXPHQWLUDQRJ DNUH!¢
)&5 LPD SHW OLVWRYD RULJLQDO L pHWLUL NRSLMH D
QDFLRQDOQL XYMHWL SRVORYDQMD PHY X @btUfRa@aQ[8]K aSHGLYV

FCT je FIATA-ina transportna potvvtda NRMRP AaSHGLWHU SRWYUyYyXMH GD
GDQD X RGUHYHQRP PMHVWX X WRPQR RGUHYHQRP SULM
LVSUDYQRP VWDQMX SULPLR UREX UDGL GDOMQMH RWSUHP
SRWYUGD MR&a VH QDJLYD SUDYRP WUDQVSRUWQRP LVSUD)\
svaku originalnu prijevoznu ispravu u bilo kojoj grani prometa, s tim da u pomorskom

SURPHWX |IDPMHQMXMH RULJLQDOQX WHUHWOQLFX DOL QH F
KompOHW GRNXPHQWD ),$7% &7 LPD SHW OLVWRYD RULJLQCL
VYLK OLVWRYD WLVNDQL VX QDFLRQDOQL XYMHWL SRVOF

samostalni izvor prava. [4]
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FWR je FIATA-LQD V N O D G L §&\je8rfeii YpeGobivi dokument, osim ako na

QMRM QLMH LJULPpLWR QDYHGHQR GD MH QHSUHQRVLYD WD
QHIJRFLDELOH"’ 2YRP SRWYUGRP &@SHGLWHU SRWYUYXN
RGUHYHQRP PMHVWX X RGUHYHQRP VNODGLaAWWOXVNODGL
VWDQMX B5RED VH PRa&aH LVSRUXpLWL VDPR QD WHPHOMX
SRWYUGD QHSUHQRVLYD RQGD VOXAaL NDR RELpQtE VNODG
FWR ima dva lista. Na prvom OLVWX VDGUAaL YDAQLMH SRGDWNH L L
stranicisu RGMHOMFL R GRGMHOL UREBH L SULMHQRVD YODVQLA&)\

FBL (Prilog 1.) je FIATA-ina teretnica za intermodalni prjevoz NRMD VOXaL NDNR E
LIEMHJOR XVSRVWDYOMDQMH YLAH SULMHYR]QLK LVSUDY
SULMHYR]QLK VUHGWBWWRBPHWQLRKO LPUDMQABE )%/ MH XWUALYL
WHUHWQLFD RVLP DNR QLMH R]QDpHQD NDR QHXWUALYD
SUDYR YODVQLaAawWYD QDG URERP L SRVMHGQLN WDNYH WH
SULMHPD UREH LOL L]JYUGAHW¥WMH GNEMUHRRRD BOADWXpXMH
prijevozu. Prilikom upotrebe FBL-D SRVWRMH GYD QDpPLQD REUDpPpXQD Sl
MH GD LIGDYDWHOM LVSUDYH L]JUDpPpXQD SUHYR]JQLQX X FLN
REUDPpXQDYD L XSLVXMH X LVSUD ¥gletvdélirenatd RBISib&l YR]QLQ
aHVW OLVWRYD RG WRJD GYD SODYD L pHWLUL ELMHOD Ol
standardni uvjeti za intermodalni transport (na prva dva lista na engleskom, na

ostalima na nacionalnom jeziku). [4]

SDT je FIATA-ina potvrda za prijevoz opasnog tereta NRMRP aSHGLWHU SRWYUY
URED NRMD VSDGD X NDWHJRULMX RSDVQRJ WHUHWD VXNO
QRUPDPD ]|D SULMHYR] RSDVQRJ WHUHWD SUDYLOQR SDNLI
prevoziti s drugim vrstama robe bez RSDVQRVWL |]D OMXGH L RNROLQX

6'7 OLVWRYD MH QD]QDpHQD NODVLILNDFLMD RSDVQH UF

propisima o prijevozu opasnih tvari: [4]

X ADR (cestovni prijevoz),
X 5, @&HOMH]QLpNL SULMHYR]
X IMDG (pomorski prijevoz),

FFI je obrazac s 21 rubrikom X NRML aSHGLWHURY NRPLWHQW RGQ
XSLVXMH VYH ELWQH XSXWH L LQVWUXNFLMH NRMH VX
REDYOMDQMH NRQNUHWQRJ SRVOD 5XEULNH VX SRALOMD\
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ASHGLWHU DROHWDQD L WHALQD UREH EUXWR L QHWR
R]IQDpDYDQMH SR&ALOMNH SULMHYR]QD VUHGVWYD SURPH
XYMHWL SODUubQMD WUDQVSRUWQR4RVLIXUDQMH WH RVLJX

4.2. INCOTERMS

INCOTERMS, eng. InternatioQDO &RPPHUFLDO 7HUPV VX PHYyXQDURC
WXPDpHQMH WU JR \Yen@ \hiein&tionaHwd3 fd® e interpretation of trade

WHUPV NRMD XUH{IKRMXR BYUDK QRGQRVH L]JPHYX NXSDFD L ¢
PHYXQDURGQRM WUJRYLQL JOUHNRANRYIDM BQR \LEMAYXNKD URE
GUXJX XJRYRUQX VWUDQX pLML MH FLOM RVLIJXUDWL MH!
SRMDYOMXMX SUL SURGDML UREH D NRMLPD VH UHJXOLUD
i prodavatelja. [10]

,1&27 (506 X UHY X vez8raraD[(0]

X SUHGDMX UREH zpivovhp@Qdva@@nilVeXd D RGUHGLaAWX LWG

X obavljanje carinskih formalnosti,

X osiguranje robe u prijevozu,

X pribavljanje prijevoznog sredstva,

X pribavljanje posebnih isprava koje prate robu (uvjerenje o porijeklu proizvoda,

fitosanitarni certifikati, certifikati o obavljenoj kontroli robe),

X pakiranje robe,

X SRGMHOX WURANRYD L]PHYyX SURGDYDWHOMD L NXSFD L
,1&27(506 QH RGUHYyXMX WUHQXWDN SUHODVND YODVQLA&\
URERP ODNR PRJX Ea&apahia YgBvGra p ridD. pvijsvOzu ili osiguranju (ne

SULPMHQMXMX VH QD RYH XJRYRUH YHU VDPR QD XJRYRU
mogu biti dio ugovora, ali nisu cijeli ugovor. [10]

INCOTERMS 2010 se dijele u 4 skupine: [10]

X 3(" VNXSpQdavatelf LVSRUXpXMH UREX QD PMHVWX NRMH R
robu na raspolaganje kupcu u svojim prostorijama

X 3)” VNXSISQRGDYDWHOM Lna®nfealxkops btiFedUKRIRX
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X

X

3& " VNXSLQJUIRGDYDWHOM MH RGJRYRUDQ |J]D VYH WUR:
RaAWHQIMD LOL GRGDWQH WURANRYH QDVWDOH QDNRQ L
robe na imenovano mjesto u zemlji destinacije

3'" VNXSt® ODRGDYDWHOM MH RGJRYRUDQ ]D VYH WURAN

isporukom robe na imenovano mjesto u zemlji destinacije.

Zaje G QR p L Qarteta koji su: [10]

X

X

Pomorski prijevoz i unutarnja plovidba: FAS, FOB, CFR, CIF
Bilo koji oblik prijevoza: EXV, FCA, CPT, CIP, DAT, DAP, DDP

U prvoj skupni nalazi se samo jedna klauzula tEXW.

EXW

x

X

+3H[ ZRUNV’' L] WYRUQ LaHd&IUPQNR” WYRUQL

pURGDYDWHOM VH RVOREDYD VYRMH REYH]H GD LVSRL
stavi robu na raspolaganje kupcu u svojim prostorijama (tzv. izdvajanje stvari),

ne postoji obveza ukrcaja i obavljanja izvoznog carinjenja,

ne postoji obveza osiguranja robe,

tUR&GDN L UL]JLN XNUFDMD VQRVL NXSDF

kupac sam pribavlja prijevozno sredstvo.

Druga (F) skupina - FCA, FAS, FOB

FCA z(franco carrier - franko prijevoznik uz imenovano mjesto) gdje: [10]

X

X

FAS -

pURGDYDWHOM VH RVOREDYD VYRVMNKpPREQH]RMID/GDX UNRE
imenovao kupac,

prodavatelj obavlja izvozno carinjenje,

SULMHYR]QLND RGUHYXMH NXSDF

ako se isporuka zbiva u prostorijama prodavatelia on odgovara za rizik
RAWHUHQMD Wrh [hatibgraBnjX MARMI® EXW),

ako se isporuka zbiva na nekom drugom mjestu prodavatelj ne snosi rizik

utovara,

ne postoji obveza osiguranja robe od strane prodavatelja.

(free alongside ship *slobodno uz bok broda) uz imenovanje luke ukrcaja

gdje: [10]
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x

PULPMHQMXMH VH kabePsR raXli o foidr EkdnXprijevozu,
pPURGDYDWHOM VH RVORE®Yy DL WYRWHh R EJRHEPX N]IDERN EUR

x

prodavatelj mora obaviti izvozno carinjenje (novo +2000) pribaviti sve dozvole
LLVSUDYH R VYRP WURANX
kKXSDF VQRVL VYH UL]L Nstavljarjd tbReud BoK bro&aG S

x

x

x

prodavatelj nema obvezu osigurati robu.
FOB zfree on board (franko brod) uz imenovanu luku ukrcaja/otpreme gdje: [10]

x pURGDYDWHOM VH RVOREDYD REYH]H NDGD LVSRUXpL U
ukrcana na brod u luci ukrcaja,

X zDPL&OM H Qd@iskeloflate(IdcdEetms 2000),

X sYL WUR &N RiXdg rhorddnid pdel&ze na kupca,

x aNR EURGVNL WHUHW SDGQH SULMH QatJizikgaa MH SU'lL
prodavatelju,

x tURADN UD Y Qu@pdlDbi brotialjel et kupcu,

X prodavatelj obavlja izvozno carinjenje.
7UHUD WwWina/Q¥R, CIF, CPT, CIP
CFR zcost and freight +t WUR&NRYL L YR]DULQD X] LPH®RYDQMH OXNI

t npr. CFR Bombay,

¥ rizik prelazi u trenutku ukrcaja robe u polaznoj luci (nSU S5LMHND NDR aw
VOXpDM L-HRG )2%

f tURANRYH L YR]DULQX S BBnthBys, DWHOM VQRVL GR

¥ prodavatelj obavlja izvozno carinjenje robe,

1 prodavatelj ne osigurava robu.

CIF *cost, insurance, freight +t WURA&DN RVLJXUDQMH L YR]DULQD X] QL
RGUH®LaAWD

rizik na robi prelazi u trenutku ukrcaja (isto kao kod FOB-a),

prijevoz do luke ukrcaja +tWDNRYHU SURGDYDWHOM

tUREANRYL SULMHY R]D+@®/M IO RrpHEVAtel Niddiddrive® 2000),

izvozno carinjenje + WDNRYyHU SURGDYDWHOM

vozarina do mjesta opredjeljenja,

prodavatelj sklapa ugovor i sa osiguratellems PLQLPDOQLP SRNULUHP UL]
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T [esto se ugovara kod dokumentarnog akreditiva.
CPT - Carriage paidto +t YR]DULQD SODUHQD GR

KDR NODX]XOD &)5 VD RBR&néepbniotshddgvhhre(ijevoza,
rizik u trenutku ukrcaja u to prijevozno sredstvo (kamion, avion),

t
t
¥ izvozno carinjenje na prodavatelju,

¥ nema obveze osiguranja od strane prodavatelja.

CIP *carriage, insurance paid to + YR]DULQD L RVLJXUDQMH SODUHQL
PMHVWD RGIHGL&a&WD

T 6O L mleuRuli CIF,

¥ 2EYH]H VX LVWH NDR L NRG &37 VDPR MH MR& SULGRG
od minimalnih rizika,

¥ pHVWR VH XJRYDUD NRG GRNXPHQWDUQRJ DNUHGLWLYL

y H WaYD) skupina DAT, DAP, DDP
DAT- GHOLYHUHG DW WHUPLQDO,[LOYSRUXpPHQR QD WHUPLQDC

t pURGDYDWHOM VQRVL WUR&DN SWUHWRHYRID GG R QR FQ DRGIU

+ pPURGDYDWHOM PRUD LVNUFDWL UREX L LVSRUXpPLWL MF
u imenovanom terminalu u dogovoreno vrijeme,

frLJLN L WURADN QD SURGDYDWHOMX GR LVSRUXNH UREF

DAP +tGHOLYHUHG DW SODFH LMNMGRUXPHQR QD PMHVWX

¥ prodavatelj stavlja robu na raspolaganje kupcu na dolaznom prijevoznom
sredstvu priprem OMHQR ]D LVNUFDM QD RGUHGLaWX
* pPURGDYDWHOM VQRVL WUR&DN L UL]JLN GRN URED QLMH

DDP tdelivered duty paiG LVSRUXpHQR RFDULQMHQR X] QIDJQDNX P M

¥ sYH W WeRiadke snosi prodavatelj,
¥ roba je uvozno ocarinjena,
f nHLVWRYDUHQD QD SULMHYR]JQRP VUHGVWYX QD LPHQR

4.3. Carinjenje robe
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8 &SDULQVNRP ]JDNRQX GDQH VX GHILQLFLMH SRMPRYD NRMI
terminologiji, a to su: [3]

x FDULQVNL VWDWXV RGUHYHQMH UREH X VPLVOX FDU
strane robe,

X FDULQVNL GXJ REYH]D RGUHYHQH RVREH gropidmg D RGUH
XWYUYyHQX VYRWX XYR]QH LOL L]YR]QH FDULQH &DULQ\

x carinski nadzor: RSUH PMHUH NRMH SRGX]LPD FDULQVND XSUL
provedba carinskih i durgih propisa koji se primjenjuju na robu koja je predmet
carinskog nadzora,

X FDULQVND SURYMHUD pregk®i@nttdagdNrbDiR, @r¥gIBd Moxetraga
prijevoznih sredstava, provjera vjerodostojnosti i istinitosti isprava podnesenih
X FDULQVNRPH SRVWXSNX L VOLpPQR

x carinska deklaracija: radnja ili isprava kojom osoba u propisanu obliku i na
SURSLVDQ QDpLQ ]DKW L MiHékDodzaringkih posRupakay W D Y

X pPRGQRA4HQMH UREH SULMDYOMLYDQMH FDULQDUQLFL Q
X QMH]LQRM RGUHYyHQRM XVWURMVWYHQRM MHGLQL!
carinarnica odredila ili odobrila i

X pXawDQMH UREH UDGQMD NRMRP FDULQDUQLFD RGR
skladu s uvjetima odobrenoga postupka.

&DULQVND WDULID MH VXVWDY QD]JLYOMD L EURMpPDQRJ
SRVWXSNX WH SUDYLOD R UDVBRMHYLWRBE MX\GWRDM¥GLJUD:
VNODGX V OHYyXQDURGQRP NRQYHQFLMRP R XVNODJyHQRP

R]QDpDYDQMD UREH KDURS.EL]LUDQL VXVWDY

5DGL ODN&HJ VQDODaHQMD SUL UD]JYUVWDYDQMX URED L F
broja, CariQVND WDULID MH SRGLMHBIMHQD QD RGUHYHQL EURM

x odsjeka (primjerice Odsjek Il xBiljni proizvodi) i
X poglavlja (primjerice Poglavlje 7 + -HVWLYR SRYUUH QHNR NRULMH

prez
u okviru kojih su dani: [3]

X tarifni brojevi (primjerice 0701 +NUXPSLU VYMH& LOL UDVKODYHQ L
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X tarifne oznake (primjerice 0701 10 00 *sjemenski). Uz tarifnu oznaku dana je

jedinica mjere (primjerice kg) i stopa carine (primjerice 5%). prez

Od pristupanja EU primjenjuje se Kombinirana nomenklatura (eng. Combined
nomenFODWXUH &1 NRMD LVWRGREQR SRNULYD |DKWMHYH
YDQMVNRWUJRYLQVNH VWDWLVWLNH L GUXJLK SROLWLND

zemljama. [3]

&DULQVND YULMHGQRVW UREH FDULQVND Bavi@keYatifeD RGUH
L SUHGVWDYOMD RVQRYLFX ]D REUDpPpXQ FDULQH NRMD VH
RGUHYHQH UREH 6YRWD FDULQH XWYUyYyXMH VH SULPMH(
carinskom tarifom na carinsku vrijednost robe. Carinska vrijednost uvezene robe je

nNMH]LQD WUDQVDNFLMVND YULMHGQRVW WM VWYDUQR S
WURANRYH NRMH VQRVL NXSDF D NRML QLVX XNOMXpHQL X

[3]

X provizija i naknade posredovanja, osim kupovne provizije,

X WURANRYL DPEDQbDsaHu baRrjebja ¥rhatra jedinstvenim dijelom
RGUHYHQH UREH

X WURAGNRYL SDNLUDQMD ELOR GD VH UDGL R UDGQRM VQ

x WURANRYL SULMHYR]D XYH]JHQH UREH GR OXNH LOL PM
EU

X WURANRYL XNUFDMD LVNU Fikiane sWrijeRoadirRuvdiene X NRY D Q'
UREH GR OXNH LOL PMHVWD XODVND X FDULQVNR SRGU

X WURANRYL RVLIXUDQMD GR XODVND X FDULQVNR SRGU)>

6YD URED NRMD VH XYR]JL X FDULQVNR SRGUXpMH (8 PRUD
JUDQLPQRM XOD]QRIMM WHUERDWREPIN QD]JLYD SRGQRAaAHQMH
SRGQR&A&HQMH FDULQVNH GHNODUDFLMH FDULQVNX SURYMI
RELOMHaMb WH ]DSULPDQMH GHNODUDFLMH &DULQVND
preko portala CURH-a. Za potrebe dokuPHQWDUQH NRQWUROH SULODAaX
dokumenti i fakture, a ovisno o vrsti i namjeni robe i drugi dokumenti koji prate robu,

SULPMHULFH YHWHULQDUVNL VDQLWDUQL L ILWRVDQLWH\
roba se stavlja pod carinski nadzori QMRPH VH QH PRaH VORERGQR UDVS
RNRQpPpDQMD FDULQVNRJ SRVWXSND L QDSODWH XYR]QH FD
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ne obavlja kod ulazne carinarnice, roba se stavlja u provozni postupak, tj. pod
FDULQVNLP QDG]JRURP XS XiiX MikciVadi IR@G@hb#l @uinge@i® [8) FDULQDU

SRVWXSDN FDULQMHQMD UREH XNOMXpXMH VOMHGHUH RVQI

x

provjera dokumentacije potrebne za obavljanje carinskog postupka,

x

svrstavanje robe po carinskoj tarifi u svrhu carinjenja,

X RGUHYLYDQMH FDULQVNREYDhNMO GORVYQ®H UREH L

x SRGQR&HQMH FDULQVNH GHNODUDFLMH L GUXJLK LVSUI
X carinska provjera (pregled) robe i

X SODUDQMH FDULQH RGQRVQR SRJIPIDQMH FDULQVNH JD

Carinska deklaracija podnosi se elektronski, preko portala CURH-a. U obrazac
FDULQVNH GHNODUDFLMH XSLVXMX VH SRGDFL SRWUHEQL
postupka: [3]

x QD]JLY L aLIUD FDULQDUQLFH NRMRM VH URED SULMDYO

x SRGDFL R SR&G&LOMDWHOMX SULPDWHOMX L GHNODUDQW

X podaci o prijevoznom sredstvu,

x SRGDFL R YDQMVNRWUJRYLQVNRP SRVOX aLIluD YDQN
podrijetla, paritet isporuke prema INCOTERMS-u, ukupna vrijednost robe po
fakturi, valuta,

x aLluD FDULQVNRJ SRVWXSND

X podaci o robi svrstanoj u tarifne stavke prema carinskoj tarifi, za svaki stavak
SRVHEQR WUJRYDpNL QD]JLY A&LIUD WDULIQRJ VWDYN
YULMHGQRVW REUDPXQ FDULQVNLK GDYDQMD

=D SRWUHEH GRNXPHQWDUQH NRQWUROH X SURYHGEL I
dokumenti potrebni za carinjenje robe: dispozicija, fakture, prijevozne isprave i drugi

dokumenti, ovisno o vrsti carinskog postupka, te vrsti i podrijetlu robe. [3]
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52.PUDNWLpPpQL SULPMHU GRSUHPH UREH L] .LQ

SUDNWLPDQ SULPMHU R G @dtervhbdaliin QuienXix iKrje U Rrizatsku pri
p HP } organizator prijevoza bila tvrtka DSV Hrvatska d.o.o.. U tablici 1. su
SULND]DQL QDM]QDpDMQLML SDIWDRHPMMNULK S$RNRD L5 P W/H VSOUN

Tablica 3. Podaci o prijevozu robe

32a,/-$7(/- Naziv skriven zbog Zakona o zDa\
SRGDWDND VMHG&GQMEWH ;

PRIMATELJ 1D]JLY VNULYHQ ]JERJ =C
SRGDWDND VMHGL&WH =

ORGANIZATOR PRIJEVOZA DSV Hrvatska d.o.o.

NAZIV ROBE *UDILPNH SORpH ]D WLVD

21,9,1% 24780.66 kg

TARIFNI BROJ 3701.3000

OBUJAM 39, 488 m3

VRSTA TRANSPORTA Intermodalni (pomorski i cestovni)

PAKIRANJE Palete i kontejner

PARITET FOB Xiamen

MJESTO UKRCAJA Xiamen, Kina

MJESTO ISKRCAJA Zagreb, Hrvatska

BROJ PALETA 39 (1200 x 1200)

BROJ KONTEJNERA 1 M

MJESTO CARINJENJA C.l.Jankomir

OSIGURANJE ROBE Da

Izvor: lzradio autor

8 RYRP SUDNWLPQRP SULPMHUX Sdapteh® LDREMH MX RYRP QLJRFD
JUDILPNLK SORpPD ]D WLVDN R Gopied® B QDI IGR =K BLOHEND SRplL
SRALOMDWHOMHYRP V NokilGahimViitujeX cedtdvrin Quiem do luke

Xiamen pa nakon toga pomorskim putem do luke Rijeka i na kraju cestovnim
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prijevozom odlazi do Zagreba. *ODYQX XORJX X RUJDQL]DFLML SULMHY
su poslovi R E M D arta eMdrrimjeru.

3ULPDWHOM QDMSULMH aDOMH XSLW ]D SUuMH¥HRP URE
informacijama o robi. 7DNRYyHU S Uotdam2atdt Pridvdza se moraju dogovoriti i

RNR FLMHQH NRMRP 0UH SUBMH®RW HEUWHE®REO MdbsRQ

RGDELUH RSWLPDOQL SULMHYR]QL SXW SULMHYR]QD VUH(¢
RGUHYyXMH QDMSRYROMQLMH Y.UNa&kdotPirktrddacijegcRE885HB KWUHIRE t
REUDpXQDYD SULMHYR]QH WUR&GNRYH NRMH ¢ noBEQ@ XGL abDC
]IDNOMXpLWL XJRYRU R SULMHYR]X L]JPHYyX a8SHGLWHUD L NR

IDNRQ WRJD aSHEGEMNEHIDWRWBWILMHYR]QLND L IDNOMXpLWL S
termin ukrcaja, odnosno iskrcaja sukladno s komitentovom dispozicijom. 3R&WR VH

radi o linijskoj plovidbi, prostor se zakil MXpXMH =DNOMXpPpQLFRR (b RGVNRJ
Cargo booking note), a tarifa po kojoj brodar prevozi robu mijenja se svaki mjesec jer

se tarife u pomorskom prometu ne objavljuju javno i nisu dostupne svima u jednakim

uvjetima. 7 DNRYy#HSHGLWHU VNODSD XJRYRU R OHDVLQJX NRQW
XSRWUHEL NRQWHMQHUD X] SODUDQMH QDNQDGH ]D OHD

kontejnerima. Kontejner koji se koristio u ovom prijevoznom pothvatu je 40' kontejner.

Primatelj i SRALOMDWHOMWRP VOXpDMX GRIJRYRULOL GD uUH UR
)2% SDULWHWX a4WR ]QR DM GV BREIRBGHIHMDMDGD LV,SRUXDpL
t. kada LVWD SURYH ]JDPLAOMHQX OLQLMX EURGVNH RSODWH
;LDPHQ 6YL WURANRYL L ULJLN RG WRJ WUHQXWND SUHOD
tereta na palubi broda, no prodavatelj je taj koji obavlja izvozno carinjenje.

3RaWR V Hrohi Biseke Rijednosti, primatelj zahtjeva da se roba tijekom prijevoza

osigura. % XGXiuL GD X GLVSR]JLML QLVX QDYHGHQL UHODFLML
ASHGLWHU RVLJXUDYD VDPR RVQRa qohhorSkiUdbjwzSBIYWQH UL
izdaje certifikat o pomorskom osiguranju (prilozi 2.13.), NRML SUDYQR R]QDpDYD ¢
o skloplienom ugovoru. Prati ga polica osiguranMD NRMX adaSHGLWHU GRELME
RVLIXUDYDWHOM REUDPXQD SUHPLMX RVLIXUDQMD WHPHO

*UDILPpNH SOR pded SKambhshd kitfe i omotavaju se foljama sa JUDpPpQLP
MDVWXpLULPD QPG UDHRELIMKMQUMQRJ L HNRORANkKOiS&JLKYDWC
idealan |D S DNLUD Q MésigyrBvamelsWaxi u transportu. Iste su se slagale na

palete dimenzija 1200 x 1200 mm (Slika 3.) te su se folijama omatale kako u
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SULMHYR]X QH EL GRAOR GR LVSDGDYUDINRWLMD 3NRCHWH
dimenzije iznose 12,19 x 2,44 x 2,44 m nosivosti 25 tona i zapremnine 72 m3 (Slika

4.), koji je dovezen do mjesta ukrcaja na kamionu |[D SULMHYR] NRQWHMQHU
QDMpHAaUH QLVNRSRGQD SR.X4S WiLNRfIEE BtaleQuDkBriXeférF D
SDNLUDQH VX UHGD X YLVLQX L UHGD X aLuLQX

Slika 3. 1200 x 1200 paleta

Izvor : Izradio autor

37



4 0y
Greas (I

Slika 4. 40" kontejner

Izvor : https://www.caru.cz/kontejner-40-stop-univerzalni/ (srpanj, 2020.)

IDNRQ XNUFDMD URED VH RGYR]L L] VN@D@Gicaydje s®D PMHV
izvozno carini AWR REDYOMD S pagdo® samapblazmé |Lk& Eidinen. Ondje

se ispunjava brodska teretnica, Bill of Lading (Prilog 4.), koji predstavlja dokaz o

zak OMXpHQRP XJRYRUX R SULMHYR]X GRND] GD MH EURGDL
obvezu brodara da robu iz teretnice u istom stanju u kakvom je preuzeta na prijevoz,

QD RGUHGLaAaWH SUHEDRDVWVHNMPRBWHHMX NDPLRQD LVNUFDYD X
transportno-manipulacijskih sredstava, kontejnerske dizalice, lift on/ lift off sustavom

(Slka5.). 1D LVWL QDpLQ VH LVNUFDYD V EURGD
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Slika 5. Iskrcaj kontejnera s kamiona Lift on/Lift off sustavom

Izvor: http://ba.cranefty.com/port-crane/container-loading-and-unloading-crane.html
(srpanj, 2020.)

IDNRQ aWR VH NRQWHMQHU XNUFDR QD EUiRIGvisMeddiH X SR
dolazne luke Rijeka (Slika 6.) gdje se kontejner iskrcava i ponovno ukrcava na
NDPLRQ 2QGMH QLMH REDYOMHQR XOD]QR FDULQMHQMH
Jankomiru u Zagrebu. Zato se radi T1 dokument (Prilog 5.) NRML RPRJXUXMH NUH'
od MHGQRJ GR GUXJRJ NUDMD XQXWDNRIMWRRE RAIXWUXMWHNRG C5D
SODUDQMD FDULQVNLK GDYDQMD GRN URED QHo&odiVWLJIQH
VH QD UREX pLMH SRULMHNOR QLMH L] (XURSVNH 8QLMH
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Slika 6. Primjer broda za prijevoz kontejnera

Izvor: https://www.poslovni.hr/hrvatska/u-rijecku-luku-uplovio-do-sada-najveci-
kontejnerski-brod-kapaciteta-15000-kontejnera-353049 (srpanj, 2020.)

Nakon ukrcaja na kamion u luci Rijeka, roba se cestovnim prijevozom dovozi do
carinarnice Jankomir. Primatelj dostavlja dispoziciju (Prilog 6 D &SHGLWHU SRGC
carinsku deklaraciju (Prilozi 7. i 8.) na temelju podataka i cijena o robi koja je
prevezenate X NRMX VH XSLVXMX SRGDFL SRWUHEQL ]D SURYH
SRVWXSND NDR aWR VX QDQL¥HL SRIGDFEFDRJISREALOMDWHO|
]IDVWXSQLNX SRGDFL R SULMHYR]JQRP VUHGVWYX &LIUD FD
Nakon toga, roba se uvozno carini na temelju zakona o carinskoj ispostavi te za ovu
robu stopa iznosi0. 3RaAWR MH N RsBdzMijHh@/b iXraBG b zastupanje u smislu
&DULQVNRJ IDNRQD &@SHGLWHU GMHOXMH X LPH L ]D UDpPXQ

Nakon popunjavanja svih dokumenata i carinjenja robe, primatelj preuzima robu, te
NDG PX VWLJQH IDNWXUD V SUDWHURP GRNXRHGXWBEQLMI
aSHGLWH U WhikjuM Kajuvpdrimatel| dobiva i mora isplatiti sastoji se od:

x DSV osiguranje,

X pomorski transport *uvoz,

X

THC (Terminal Handling Charges),
T1 dokument,

x
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x kamionski transport,

X carinsko posredovanje *uvoz,
X carinska garancija i

x PDV po UCD-u.

8] W pedider mora isplatiti cijenu koju mu na fakturi brodar dostavlja, a ti elementi

Su:

X pomorska vozarina,
X THC (Terminal Handling Charges),
X naknada za dostavu i

X naknada za rukovanje.
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=DNOMXpDN

gpediter je YDAQD NDULND X FkifMHp@eRdda Bd) S8n@y ] Dpita

SRALOMDW H QM Dijesdz kad®pal BvO ddoroba QH VWLJIQH QD 8HOMHQR F
MHU PRUD YRGLWL UDpXQD R SURPHWQLP FDULQVNLP L Y
RGJRYRUDQ |D NYDOLWHWQR REDYOMDQMH VYRMLK XVOXJ

otpreme, odnosno dopreme robe.

6WRJD MH aSHGLWHU GR&DQ SRYPYWQLNDFLMX VD VYLP VXG|
RGQRVQR GRELYDWL L SUXaDWL WRpPpQH LQIRUPDFLMH QD
SR]IQDYDWL L SULNXSOMDWL SULMHYR]QH LVSUDYH L GRN>
SULMHYR]D ]DWUDaAL caihdiaMpbSRpdbaW kezeWirati prostor na
prijevoznom sredstvu i potrebnu prijevoznu jedinicu L QDSUDYLWL SURUDpPXQ S
RVWDOH VWYDUL NRMLPD SUXaD LQWHUPRGDOQH XVOXJH

%XGXiL GD MH FHVWRYQD PUHA&D M PpiijeRo7] [ JoéalzhQdp LIQQWH U P
GD VH FHVWD RVORERGL L GD ASURGL&H3® a4WR MH YL&H PRJ
GDQDaAaQMHP VYLMHWX GRVWD UD]YLMHXQWHR WKHY HBIL NVH R O DW
SULMHYR] UD]J]QLK GREDUD V XGDOMHQLMLK SRGUXpMD QD
QDpPLQ SULMHYR]D NRULVWL GYRYDOL]YGE&HMSULKH YRLHH KS |
grana, ponuda za takviP QDpLQRP WUDQVSRUWRP MH YHOLND aWR
LIERURP SULMHYR]QLK VUHGR®MBIWDDWH RIGDIEE SX QX WDaANRML
otpremljena ili dopremljena, izborom prekrcajne mehanizacije na terminalima, a i
RODNaDQ MH SUHnhiedibdd. WUDQVSRUW

,DNR RYDM Qd2pimQi BdddsMtkeY LSDN MH QDMHILNDVQLML L HNR
u nekim situacijama i nezamisliv, jer VH FHVWD QH NRULVWL NROLNR EL V
intermodalni sustav ne postoji te je emisija raznih plinova u atmosfer X PDQMD pLPH
RPRIXUXMH itkMpH QOWRRWLAWHQMH SRVWRMHUH LQIUDVWUXNW X
XWMHFDMLPD QD RNROLA
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Tablica2. SBULND] RGQRVD RVWYDUHQLK WRQVNLK NLORPHWDUL
prijevoznih grana u Republici HIVatSKOj...........coovvviiiiiiiiiiiiiiiiiiieeeeeeeeeee 22

Tablica 3. Podaci 0 prijevozu robe ..., 35
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Popis slika

Slika 1.
Slika 2.
Slika 3.
Slika 4.
Slika 5.
Slika 6.

INtErmMOdalni PriJEVOZ ......oevviiiii e e e e e e e e eeanes 19
Osnovne intermodalne teretno manipulacijske jedinice............ccccccceeeeeennn. 20
1200 X 1200 PAIELA.......cevueeiiiee e aaaaa 37
O (o] 1= [T PR 38
Iskrcaj kontejnera s kamiona Lift on/Lift off sustavom .............ccccoeeviiiinnnnns 39
Primjer broda za prijevoz Kontejnera........ccccccvvvveviiiiiiiiiiiiiiiiiiieiiieeeeeeeeeeee 40
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Popis kratica

1. AWB (Air Waybil) +SULMHYR]QD LVSUDYD X PHYyXQDURGQRP ]JUD!

robe

2. CIM (Contrat de transport International ferroviaire des Marchandises ) £
Jedinstvena SUDYLOD YH]DQLP X] 8JRYRU R PHYyXQDURGQRP aHO

robe

3. CMR (Contrat de transport international de Marchandises par Route) *
SULMHYR]QD LVSUDYD X PHYXQDURGQRP FHVWRYQRP SULMF}

4. FIATA (Federation internationale des Associations de Transitaires et
Assimiles) - OHYyXQDURGQL VDYH] @SHGLWHUVNLK XGUXAaHQMD

5. FCR (Forwarders Certificate of Receipt) - ),$7$ aSHGLWHUVND SRWYUGD
6. FCT (Forwarders Certificate of Transport) - aSHGLWHUVNBpoMHB QVSRUWQ
7. FWR (Warehouse Receipt) - VNODGLaAaQD SRWYUGD

8. FBL (negotiable FIATA Multimodal Transport Bill of Lading) - prenosiva FIATA

teretnica za intermodalni prijevoz

9. SDT (Shippers Declaration for the Transport of Dangerous Goods) - potvrda
S R atelfa M prijevozu opasne robe

10. FFI (Forwarding Instructions) - aSHGLWHUVNH XSXWH

11. INCOTERMS (International Commercial Terms) - PHYyXQDURGQD SUDYLO
WXPDpHQMH WUJRYLQVNLK WHUPLQD

12. (;: SH[] ZRUNW] WYRUQLFH B2IUDQNR™ WYRUQLFD
13. FCA (franco) - franko prijevoznik uz imenovano mjesto

14. FAS (ree alongside ship) - slobodno uz bok broda uz imenovanje luke ukrcaja
15. FOB (free on board) - franko brod uz imenovanu luku ukrcaja/otpreme

16. CFR (cost and freight) - WURANRYL L YR]DUL @XNXH LRPGIDHRE IDEQ\WMDH
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17. CIF (cost, insurance, freight) - WURADN RVLIJXUDQMH L YR]DULQI
PMHVWD OXNH RGUHGL&AWD

18. CPT (Carriage paidto) - YR]DULQD SODUHQD GR

19. CIP (carriage, insurance paidto) - YR]DULQD L RVLIJIXUDQMH SODUHQL
mjestaoGUHGL&aWD

20. DAT (delivered atterminal) - LVSRUXpHQR QD WHUPLQDO
21. DAP (delivered atplace) - LVSRUXPpHQR QD PMHVWX
22. DDP (delivered duty paid) - LVSRUXpHQR RFDULQMHQR X] QD]QDNX

23. CURH zCarinska Uprava Republike Hrvatske
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Popis priloga
Prilog 1. FBL dokument

No.
=i FBL |~ condor .
NEGOTIABLE FIATA
MULTIMODAL TRANSPORT I@@
Z V BILL OF LADING
issued sub]ect to UNCTADAOC Rules for
Mokl o {ICC Publication 481).
ORIGINAL
Consigned to order of
Notify address
Place of receipt
Ocean vessel Port of loading
Port of discharge Ptace of delivery
Marks and numbers Number and kind of packages Description of goods Gross welght Measurement
&
@0
2 g to the declaration of the consigs
é Declaration of Interast of the consignor Declared value for ad valorem rate according to
z in timely defivery (Clause 6.2.) the declaration of the consignor (Clauses 7 and 8).
S
w
o The goods and instructions are accepted and deait with subject to the Standard Conditions printed overleaf,
= The liability of FBL-issuer according to the conditions printed overleaf Is insured up to the maximum sum of € 400.000,- by a contract under control
® of Zentralverband Spedition & Logistik.
% Taken in charge in apparent good order and condition, unless otherwise noted herein, at the place of receipt for transpont and delivery as mentioned above.
2= One of these Mulimodal Transport Bills of Lading must be dered duly endorsed in hange for the qoods. In Witness whereof the original
é: Multimodal Transport Bills of Lading all of this tenor and date have been signed in the number stated below, one of which being accomplished the otherf(s)
§ to be void.
Freight amount Freight payable at Place and date of Issue
&
E Cargo Insurance through the undersignad Number of Original FBL's Stamp and signature
2 O notcovered [ Covered according to attached Policy
% For delivery of goods please apply to:
&
8

Izvor: https://www.condor.eu.com/news/fiata-documents-and-forms/ (srpanj, 2020.)
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Prilog 2. Certifikat 0 pomorskom osiguranju +prva stranica

DSV AIG

il als Mumber — O | |
@, Tt UnOersaned, Nave Gcoepiid MsUTans om benall of || |

| Mians of Chrretrpmnos T |
ETPECH DN WEREa |Gt 10 e O SR Carlio Cla L | Ged Of COfTw i

Survaca] Inesianesd ; ] EuR |

G s Intsiured : |

Livtiir of oreafil | Offedi infoammation

oo &

e Irsbuie Cango Clauses (A) 1M120089 (CL382k Unkess othensiss siamod.

Irsiiuie Sinkes Classes (Cargo] 012009 (CL386). I appicale.

Ires i s W Clansses [Cagen] 01704 /2009 {CL385) H applcabie.

Ires i Cango Cladisas (Ariexchading Esndings by Poet) 17/2000 (CL 38T Unless othorsiss siated.

Ires il Siriioes Closes (Alr Canga] 1/17200 (CL. 365, ¥ applicabla.

Ires B s W Clanssiss (i Cargoyexdluding Sendings by Post) 112000 [CL.EE) T applcabe.

Ires b s Wi Clansse (Sandings by Post) 17302000 (CL3S0) IT appldicable

e i e s Rz ation Clausie 101720017 jCL.354)

»  Iresbuie Redoactve Contaminaiion, Chamical, Biological, Bio-Chemical and ElRciromagnetic Waespons
Exchesion Clausa 10 12003 jCL 370}

= LLEA & Canada Endonsomen for e Irstiuie Reda oive Contaminaion, Chasmical, Bickogical,
Blb-chasimical @i Ehss o Nt Wika pondg Exolsion Class 101103

= I Ropdasosment Clause 14334 (CL #61)

e Iremiiie Cybed Allack Exolusion Clause 1001 1723003 (CL. 3600

Liscal @it

|F'|.1n'_-|-. | Hi | D | 2ocmaa-12 |

xSl Mol @il o Eahiadl of Sumedrican Inemealonel Group U Limiled and DSy A

Izvor: DSV Hrvatska d.o.o.
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Prilog 3. Certifikat o pomorskom osiguranju tdruga stranica

Excluded Cargo: This cerficale cannol be used for Compuier Sysiem Recosds., Securiies and Modizs,
Haliooplers, Livesiook, Boodsiook, Living Creatunes, Mondy (inoluding Bank Notes and Coins). Siamgs,
Slamps and tha Bz and Somi-precioss siones and metak.

Exchuded Couririas: This ceriloats canncd be e for shipmants iofeom Afghanistan, Cendral Alrican Republc,
Eritresa, Iran, Modth Honea, Libenia, Mali, Somalia, Budam, South Sudan, Syria, Wiest Bank, Yemen, Cuba, Crimes.

Sanction Exclusion: The e shall ol b ShTied 0 paovid o oower and the nsaner shall not Ba Babhe i pay
Ty Claim OF pronidd oy Danesil Rarevinder (0 Tl axtent thal te provision of such oower, paymaent of such daim o
prosdsion of such bonaeli would expocs the Insurer, iis parent company o s uitimaie controling endiy 1o ey
SENEON, ProniEon of NeStomnn unoe Unied Matons mesoki Bons o M T o SO Sanoong, | or
requlations of the Euncgaan Linkon of the Liniled Slates of Amefica.

Tha: |nsurance i gowernsd by English Law and jurisdicion.

That informaion gheos in tis docament is an cuting of the oo provided. For full iems and condilons of cower,
pleac refer 1o he policy document, 3 copy of wiich is availabie on nsgues o

PRIWACY NOTICE
Burerican Infem alional Group U Limiled's Prvacy Policy & evalable at oF by

mﬁlqnmp:,m

Bafiore prowiding s with Personal Informaion about another indiidual you must (unkiss we &g nee ofhenstse): (&) imform
thiiz inedbdid ual muwmdmummdeme koY, and () obilain i permession [whene possible)
shiane thedr Parsonad Infematon wit us in aooondanos with Priamcy Policy.

PROCEDURE IN THE EVENT OF LOEE OR DAMAGE FOR WHICH UNDERWRITERS MAY BE LIABLE

In e et of an I:Hﬂ'dﬂ'ﬁl.l s 10 @ daim under this ingurancs & essonlial thal DSV (or AKG
H‘II‘IW]L-HHH Hmrﬂtﬁdlnﬂﬂdﬂrlnm

1. Faroep
Tt folbowng oowrss of aclion Should be laken upon recspt of ey COndGi nme:
& This coresigniment shoukd Be chiscked for both quanity and cond ikon.
B I ihis i nod poessible an e delbsary noe should be claused
'EIGHED FOR QUANTITY- CONTENTS UNCHECKELD' .
. Coniziner seaks shodbd B exmmine i ensune thiy ane intact and fhat e seal rembers maich those
shown on T nansport document. Any doepancy must be recorded on the delkery noms.

2. Damage
& Any damage found af time of defveny must be recoted on this delivery nole.
B Whan & il chack of B congigring il iz nol posalke ot s ma of delvary il is essendal that his s
compieied wihoul delay.
. WTTRe DOGTCaS0n: MLEST Bk (ke In T Cambers within th Sme imils st oul in feir conrac of camiage.

3 Doosmans
Thaz Fodloswng documais usually form an essenial pan of the claim and should be prosidied bo e Company:
a Suppliers’ msodoes o suppor values and indoais ferma of sabs.
B Packing lsis (whione apploatie).
c Dirrr:yrlcdph landing acoounts @ic. - a5 evidenod of condition and o esabish whens any oes
oOCumed.
d Oviginal Trarsi Doosmendt - Bl of Lading, Airvaybd or MR Nole andion similar documents as evidenca
of the poniract of carriage.
& CoMmespondenod wilh 0amirs, suppliers of other thind paniss - Rolding tham Babike for any Res, in
ofdar tha Sulsquen Pelovers tan b soug i from the responsible payipanies.
L Amm«um&nmwmdﬂm.
E il Cartificane of Insurance.
ATy DT O 0L MHSREEEon ol diriailed abosss rbvan B this Shipmil, irard aotko of Ras.

HOTE:

Tha Conesigniss of thiir AQenis ane reoomimendid i make Toemeebes Gmiiar wih the Regulations of b Por
Buraodilees @i the port of Gischange. Nlmupu'hﬂ'u'umw regarding their Ratdity should be
forwarded whm submilting any claim b Underwrilers

This irGumncD & subsklian W ary OFe NSURNoD Esed jor T sama rak.

ey Tl -2l e LI ] . gl ] ' gl iy el T LAY Smpendeid el [ A ey W e il Lol bR AR
Aoy Pl Tl -2l e LI Pl o, i i L o Pl il Fhing sl ™ Ay in'ad i by W b o'iierCain] 'l Sl i '] Y o’ il e il
Al (SN uatiles P FIR

Izvor: DSV Hrvatska d.o.o.
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Prilog 4. Bill of Lading

Izvor: DSV Hrvatska d.o.o.
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Prilog 5. T1 dokument

Izvor: DSV Hrvatska d.o.o.
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Prilog 6. Dispozicija

Izvor: DSV Hrvatska d.o.o.
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Prilog 7. Carinska deklaracija - prva stranica

Izvor: DSV Hrvatska d.o.o.
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Prilog 8. Carinska deklaracija - druga stranica

Izvor: DSV Hrvatska d.o.o.
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